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Eloszo
Cuvant inainte
Foreword

= Kedves Olvasd!

On egy turisztikai kiadvanyt tart a kezében, amely a ROHUQ0618 azonositészamu
projekt keretében jott létre. Aprogram célja, hogy aroman-magyar egyluttmuakodést
Uj szintre emelje, és a két orszag kozotti kulturalis kapcsolatokat még szorosabbra
flzze.

A hatarok megnyitasaval elgdrdult minden akadaly a gyors hataratlépés utjabol.
A Debrecen-Nagyvarad kerékparut tulmutat a puszta kozlekedésen, valdjaban a
két orszag kozotti szorosabb egylttmkodést és fizikai 6sszekapcsolddast teszi
lehet8vé. Ezdltal nem csupan az infrastruktdrat koti 6ssze, hanem hidat teremt
emberek és kdzosségek kozott is, elésegitve a kulturalis parbeszédet és a kdlcsonos
megértést és megismerést. Tovabba a kdzds multbdl épitkezve a jové felé mutat -
ahol a két orszag értékei, hagyomanyai és vendégszeretete taldlkozik.

A kiadvany végigvezeti Ont a Debrecen-Nagyvarad kerékparut mentén fekvd
telepUléseken, a teljesség igénye nélkul bemutatva azok torténelmi emlékeit,
természeti kincseit, épitett 6rokségét, valamint gazdag kulturdlis és gasztrondmiai
kinalatat.

Kellemes utat kivanunk!

Pajna Zoltan
elnok
Hajdu-Bihar Varmegye Onkormanyzata



Bl Draga Cititorule!

Aveti in mana o brosura turistica realizata in cadrul proiectului ROHU00618.
Scopul programului este de a duce cooperarea romano-ungard la un nou nivel
si de a consolida legdturile culturale dintre cele doua tari.

Deschiderea frontierelor a eliminat toate obstacolele din calea trecerii rapi-
de a frontierei. Pista de biciclete Debrecen-Oradea depdseste simplul trans-
port, permitand o cooperare mai stransd si o legatura fizica intre cele doud tari.
Aceasta nu numai cd leagd infrastructura, ci si construieste punti intre oameni si
comunitati, promovand dialogul cultural, intelegerea si cunoasterea reciproca.
Mai mult, bazandu-se pe un trecut comun, ea indica spre viitor - unde se intal-
nesc valorile, traditiile si ospitalitatea celor doua tari.

Publicatia va ghideaza prin orasele si satele de-a lungul traseului de biciclete
Debrecen-Oradea, prezentand monumentele istorice, comorile naturale, pat-
rimoniul construit si bogata oferta culturala si gastronomicd, fard a pretinde
completitudine.

Va dorim o calatorie placutd!

Pajna Zoltan
presedinte
Consiliul Judetean Hajdu-Bihar

Z2 Dear Reader!

You are holding a tourist brochure created as part of the ROHU00618 project.
The aim of the program is to take Romanian-Hungarian cooperation to a new
level and to strengthen cultural ties between the two countries.

The opening of the borders has removed all obstacles to rapid border
crossing. The Debrecen-Oradea cycle path goes beyond simple mere transport,
enabling closer cooperation and a physical link between the two countries.
It not only connects infrastructure, but also builds bridges between people
and communities, promoting cultural dialogue, mutual understanding and
awareness. Moreover, building on a shared past, it points towards the future -
where the values, traditions and hospitality of the two countries meet.

This publication guides you through the towns and villages along the Debrecen-
Oradea cycle route, presenting historical monuments, natural treasures, built
heritage and a rich cultural and gastronomic offering, without claiming to be
exhaustive.

We wish you a pleasant journey!

Zoltan Pajna

president
Hajdu-Bihar County Council



Bevezetés
Introducere
Introduction

= Biciklizni j6! A kerékparozas egyszerre ad lehet8séget a szabadsag megélésére
és a természet kozelségének megtapasztaldsara. Van valami megnyugtatd abban,
amikor az ember Utra kel, és a mozgas ritmusaban fokozatosan kdzeledik a tajhoz.
A pedalok Uteme mintha egyensulyt teremtene test és |élek kozott. Lényegében egy
hangulatjavitd médszer, ami a jelenbe vonzza a figyelmet. Emellett szamos jétékony
hatassal bir: hatékony mozgasforma, kiméli az izlleteket, segit megérizni az egész-
séget. Raadasul az egyik legkevésbé szennyezé kdzlekedési méd - nem karositja a
levegdt, zajmentes, és fenntarthatd alternativat kinal mindazoknak, akik tudatosan
szeretnének kdzlekedni. Emellett gazdasagos és kozosségi élményt is nydjt, ha bara-
tokkal vagy csaldddal indulunk Gtnak.

P

A kiadvany bemutatja a Debrecent Nagyvaraddal 6sszekotd Utvonal mentén ta-
lalhaté telepuléseket, azok legfontosabb latnivaldit, kulturdlis programjait, vala-
mint a pihenés és kikapcsolddas lehetdségeit. A térség egyszerre kinal torténelmi
emlékeket, természeti szépséget és gasztronomiai élményeket - mindazt, amiért
érdemes id6t szanni a felfedezésre.

Engedie, hogy ez a kdnyv Utitarsa legyen egy élményekben gazdag utazason!




BB Ciclismul este minunat! Ciclismul vd oferd posibilitatea de a experimenta lib-
ertatea si de a va apropia de naturd Tn acelasi timp. Existd ceva linistitor in a porni
intr-o cdldtorie si a vd apropia treptat de peisaj, in ritmul miscarilor dumeavostra.
Ritmul pedalelor pare sa creeze un echilibru intre corp si suflet. Este, in esentd, o
metoda de imbunadtatire a stdrii de spirit, care iti atrage atentia asupra prezentului.
De asemenea, are multe efecte benefice: este o forma eficientd de exercitiu fizic,
nu solicita articulatiile si ajuta la mentinerea unei sanatati bune. Mai mult, este
unul dintre cele mai putin poluante mijloace de transport - nu dduneaza aerului,
nu produce zgomot si oferd o alternativd sustenabild pentru cei care doresc sd
caldtoreasca in mod constient. De asemenea, este economic si oferd o experientd
comunitara atunci cand caldtoresti cu prietenii sau familia.

Publicatia prezintd orasele si satele de-a lungul traseului care leaga Debrecen de
Oradea, cele mai importante obiective turistice, programele culturale si oportu-
nitdtile de odihnd si relaxare. Regiunea oferd monumente istorice, frumuseti natu-
rale si experiente gastronomice - tot ceea ce meritd sa descoperiti.

Lasati aceasta carte sd va fie companion intr-o cdldtorie plina de aventuri!

&= Cycling is wonderful! Cycling gives you the opportunity to experience freedom
and get closer to nature at the same time. There is something soothing about
setting off on a journey and gradually getting closer to the landscape, at the pace
of your own movements. The rhythm of the pedals seems to create a balance
between body and soul. It is, in essence, a mood-boosting method that draws
your attention to the present. It also has many beneficial effects: it is an effective
form of exercise, it does not strain the joints, and it helps maintain good health.
What's more, it is one of the least polluting means of transport - it does not harm
the air, does not produce noise, and offers a sustainable alternative for those
who want to travel consciously. It is also economical and offers a community
experience when traveling with friends or family.

The publication presents the towns and villages along the route connecting
Debrecen (Hajdu-Bihar county, Hungary) and Oradea (Bihor county, Romania),
the most important tourist attractions, cultural programs, and opportunities for
rest and relaxation. The region offers historical monuments, natural beauty, and
gastronomic experiences—everything worth discovering.

Let this book be your companion on an adventure-filled journey!
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Debrecen Bebrices

Mikepéres

x
Debrecen s
Derecshe
Debrecen, HU =
Berettyddjfalu
e
,Debrecenbdl kilépve rogtdn a ronasdg kézepén éreztem B‘_{ms_
magam: az A/fé/d/m/nd/g hivott, hogy induljak neki.” atzenginds
- Szabo Magda (Ok[jf) Nagyvarad

= Kerékparos tdrankat Debrecenben, a ,Kalvi-
nista Romaban” kezdjik. Sokan nem tudjak, de
Debrecen szivében, a Piac utca 30. szam alatt
2024 nyaran nyitotta meg a varos elsd allando
kerékparkiallitasat Katona Attila veterankerék-
par-gydjtd és restaurator.

A muzeumban szamos kulonlegesség kerdl
bemutatasra, kezdve a Karl von Drais altal 1817-
ben készitett elsd fa futdkerékparral és a Pierre
Michaux-féle elsd pedalos bicikli hasonmasaval. A
gyljtemény buszkesége a magyar kisiparosok ke-
rékparjaibdl all6 sorozat.

,Plecand din Debrecen, m-am simtit imediat in mijlocul cGmpiei:
Marea Campie m-a atras intotdeauna sd pornesc la drum.”
- Magda Szabd (Okut)

Bl incepem turul nostru cu bicicleta in Debrecen, ,Roma calvinistd”. Multi oameni
nu stiu ca n inima orasului Debrecen, pe strada Piac nr. 30, colectionarul si restau-
ratorul de biciclete Attila Katona a deschis prima expozitie permanentd de biciclete
din oras Tn vara anului 2024.

Muzeul expune o serie de piese speciale, Tncepand cu prima bicicleta din lemn re-
alizata de Karl von Drais in 1817 si o replica a primei biciclete cu pedale a lui Pierre
Michaux. Mandria colectiei este o serie de biciclete realizate de mesteri maghiari.

“Leaving Debrecen, | immediately felt myself in the middle of the
plains: the Great Plain always called me to set out on a journey."
- Magda Szabd (Okut)

2= We begin our bike tour in Debrecen, the "Calvinist Rome." Many people are
unaware that in the heart of Debrecen, at 30 Piac Street, bicycle collector and
restorer Attila Katona opened the city's first permanent bicycle exhibition in the
summer of 2024.

The museum displays a number of special pieces, starting with the first wooden
bicycle made by Karl von Drais in 1817 and a replica of Pierre Michaux's first
pedal bicycle. The pride of the collection is a series of bicycles made by Hungarian
craftsmen.

1



Az évszazadok sodraban .
De-a lungul secolelor
Throughout the centuries

=— Magyarorszag masodik legnagyobb varosa az Alfold keleti részén fekszik,
a roman hatdr kozelében. Osid6k 6ta lakott hely, a szarmatak altal épitett Or-
dogarok nyomai ma is megtalalhaték a varos hataraban. Elsd irasos emlitése
1235-b6l maradt fenn Debrezun formaban. A mezévarosi kivaltsagot mar igen
koran, 1361-ben elnyerte. A 16. szazadban Debrecen virdgkorat élte, nemzet-
kdzi marhakereskedelme és kézmdipara messze foldon hires gazdagsagot te-
remtett a civispolgarok szamara.

12



B0 Aldoilea oras ca mdrime din Ungaria se afla in partea de est a Marii Campii Un-
gare, langa granita cu Romania. Este locuit inca din antichitate, iar la periferia orasului
se mai gasesc inca urme ale fortificatiei Orddgarok (Santul Diavolului), construitd de
sarmati. Prima mentiune scrisa a orasului dateaza din 1235, sub forma Debrezun.
Privilegiile de oras comercial i-au fost acordate foarte devreme, in 1361. Debrecen a
inflorit in secolul al XVI-lea, comertul international cu vite si industria artizanala adu-
cand bogdtie cetatenilor sdi, renumitd n toatd lumea.

=22 Hungary's second
largest city is located in
the eastern part of the
Great Hungarian Plain,
near the border with
Romania. It has been
inhabited since an-
cient times, and traces
of the Ordogérok (Dev-
il's Ditch) fortification,
built by the Sarma-
tians, can still be found
on the outskirts of the
city. The first written
mention of the city
dates back to 1235,
in the form of Debre-
zun. It was granted the
privileges of a com-
mercial city very early
on, in 1361. Debrecen
flourished in the 16th
century, with interna-
tional cattle trade and
craft industry bringing
wealth to its citizens,
renowned throughout
the world.

Szent Andras templom * Biserica Sfantul Andrei + Saint Andrew's Church
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A reformacié emlékmUve - Monumentul Reformei -
Reformation Memorial
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1693. évi szabad kirdlyi kivaltsaglevél - Cartd regala de privilegii
a unui oras liber (1693) * Royal Charter of a Free City (1693)

= A reformacié 1536-ban Enyingi
Torok Balint révén jelent meg Deb-
recenben. A Nagytemplom mellet-
ti liciumfa keletkezése a 450 éwvel
ezel®tti hitvitakat idézi. A ,kalvinista
Réma” hamarosan jelentds vallasi
kozponttd valt. Szabad kirdlyi varo-
si rangjat 1693. aprilis 11-én kapta,
ennek feltétele azonban a katolikus
egyhaz visszafogadasa volt. Az el6z8
szazadban még nagy falunak neve-
zett Debrecent az 1802. és 1811.
évi nagy tlzvészek utan klasszicista

stilusban épitették Ujja.

Bl Reforma a ajuns la Debrecen
in 1536 prin intermediul lui Balint
Torok din Enying. Tufa de goji de
langd Marea Biserica comemoreaza
disputele religioase de acum 450 de
ani. ,Roma calvinista” a devenit in cu-
rand un important centru religios. A
primit statutul de oras regal liber la
11 aprilie 1693, dar acest lucru era
conditionat de readmiterea Bisericii
Catolice. Debrecen, care In secolul
anterior era inca considerat un sat
mare, a fost reconstruit in stil cla-
sic dupa marile incendii din 1802 si
1811.




1. Az ablak

k és abban

natt a licium,
!,

2= The Reformation reached De-
brecen in 1536 through Balint Térok
of Enying. The goji bush near the
Great Church commemorates the
religious disputes of 450 years ago.
"Calvinist Rome" soon became an
important religious center. It was
granted the status of a free royal city
on April 11, 1693, but this was con-
ditional on the readmission of the
Catholic Church. Debrecen, which
in the previous century was still con-
sidered a large village, was rebuilt in
classical style after the great fires of
1802 and 1811.




== Debrecen 1849-ben a ,magyar szabad-
sag Orvarosaként” frta be magat a torténe-
lembe. Az 1876-t6l Hajdu varmegye székhe-
lyévé valt varosban megindult az iparosodas,
am ezt a fejl6dést a két vilaghaboru sulyosan
visszavetette. 1944-ben Debrecen ideigle-
nesen Ujra az orszag févarosa lett. A varos
igazi lenduletes fejl6édése azonban csak a
hatvanas évek végétdl kezdddott meg. Nap-
jainkra Debrecen Magyarorszag masodik
legnagyobb varosava ndtte ki magat, jelentds
gazdasagi, oktatasi és kulturalis kozpontként.

B1 n 1849, Debrecen a intrat in istorie ca
,orasul pazitor al libertatii maghiare”. Industri-
alizarea a inceput in oras, care a devenit re-
sedinta judetului Hajdu In 1876, dar aceasta
dezvoltare a fost grav afectatd de cele doua
razboaie mondiale. In 1944, Debrecen a deve-
nit din nou, temporar, capitala tdrii. Cu toate
acestea, dezvoltarea dinamicd reald a orasului
a Tnceput abia la sfarsitul anilor 1960. Astazi,
Debrecen a crescut si a devenit al doilea oras
ca mdrime din Ungaria si un important centru
economic, educational si cultural.

== In 1849, Debrecen went down in history
as the "guardian city of Hungarian freedom."
Industrialization began in the city, which be-
came the seat of Hajdu County in 1876, but
this development was severely affected by
the two world wars. In 1944, Debrecen once
again became the temporary capital of the
country. However, the city's real dynamic de-
velopment only began in the late 1960s. To-
day, Debrecen has grown to become the sec-
ond largest city in Hungary and an important
economic, educational, and cultural center.

Reformatus Nagytemplom + Marea Biserica Reformatd * Great Reformed Church
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Millenneumi szokékut « Fantana Mileniului + Millennium Fountain




Séta a belvarosban

Plimbare in centrul
orasului

A walk in the city centre

= Aki vonattal érkezik a civisvarosba, a Nagyallomas éptiletében kezdheti ismer-
kedését a debreceni latnivalokkal. Az allomas csarnokaban jellegzetes debreceni
vasarjelenet és a hires debreceni 6tosfogat abrazoldsa lathato. Kilépve az épu-
letbdl, a szokatlanul széles féutcat, a Piac utcat pillanthatjuk meg. A Nagyallomas
eldtti tér, a Petdfi tér, névaddja a Kereskedelmi és Iparkamara régi székhaza eldtt
all, melynek kupolajan harom ndéalak tartja a glébuszt.

B Cei care sosescin Debrecen cu trenul pot incepe sa exploreze atractiile orasului
chiar din Gara Centrald. Holul gdrii prezinta o scena tipicd din piata din Debrecen si
o reprezentare a celebrei trasuri cu cinci cai din Debrecen. lesind din clddire, puteti
vedea strada principald neobisnuit de largd, Strada Piac (Stada Pietii). Piata din fata
garii principale, Piata Pet&fi, poarta numele vechiului sediu al Camerei de Comert
si Industrie, a carei cupold este incoronatd de trei figuri feminine care tin un glob.

== Those arriving in the city by train can begin their exploration of Debrecen's
sights in the Main Station building. The station hall features a typical Debrecen
market scene and a depiction of the famous Debrecen five-horse carriage. Leaving
the building, you can see the unusually wide main street, Piac Street. The square
in front of the main station, Petéfi Square, is named after the old headquarters of
the Chamber of Commerce and Industry, whose dome is topped by three female
figures holding a globe.

Petdfi tér - Piata Petdfi + Petéfi Square




= A belvdros felé haladva a
Piac utca jobb oldalan Debrecen
legszebb szecesszids éplleté-
vel, a Varmegyehazaval taldlkoz-
hatunk, melynek helyén egykor
a varos els6 vendégfogadodja, a
Fehérld Szallo allt. A Varmegye-
haza disztermét a telepulések
cimerei és a Hét vezért dbrazold
szines Uvegablakok diszitik.

B1 Indreptdndu-ne spre cen-
trul orasului, pe partea dreaptd
a strazii Piac, intdlnim cea mai
frumoasa clddire Art Nouveau - =T ’
din Debrecen, Primaria Judet;ea— Arpéad-terem - Sala Arpad + Arpad Hall

ngd, care se afla pe locul primei

pensiuni din oras, Hanul Fehérld (Hanul Calul Alb). Sala de ceremonii a Primadriei
Judetene este decoratd cu steme ale localitatilor si vitralii colorate care li infdtisea-
z3 pe cei Sapte Conducdtori.

e

8= Heading towards the city centre, on the right-hand side of Piac Street, we
come across Debrecen's most beautiful Art Nouveau building, the County Hall,
which stands on the site of the city's first guesthouse, the Fehérlé Inn (The White
Horse Inn). The ceremonial hall of the County Hall is decorated with the coats
of arms of the settlements and colourful stained glass windows depicting the

Seven Leaders.
Varmegyehdaza - Cladirea Consiliului Judetean + County Hall




Labashaz - Casa cu coloane + House with Columns

= A Piac utca 39. szam alatt, az egykori
Rickl-haz udvaran all a Labashaz, mely
Szabd Magda ,Régimddi torténet”-ének
is fontos helyszine.

BB Pe strada Piac nr. 39, in curtea fos-
tei case Rickl, se afla Labashaz (Casa cu
coloane), un loc important in ,Povestea
de modd veche” a Magdei Szabd.

== At 39 Piac Street, in the courtyard
of the former Rickl house, stands the
Labashaz (House with Columns), an
important location in Magda Szabd's
"The Old-Fashioned Story."



B 1 Vizavi de Primarie, in Piata Ré-
vész, se afla Biserica Reformata
Micd, cea mai veche biserica din
Debrecen, cunoscuta astazi sub
numele de Biserica Trunchiata.
Nu departe de bisericd, pe strada
Széchenyi nr. 6, se afla cea mai ve-
che casa din Debrecen, construita
in 1690, care a fost prima postd a
orasului si care acum functionea-
zd ca restaurant.

ZF  Opposite the Town Hall,
in Révész Square, is the Small
Reformed Church, the oldest
church in Debrecen, known today
as the Csonka Church. Not far
from the church, at 6 Széchenyi
Street, is the oldest house in
Debrecen, built in 1690, which
was the city's first post office and
now functions as a restaurant.

== A Varoshazaval atellenben, a Révész
téren fehérlik a Reformatus Kistemplom,
Debrecen legrégibb temploma, amely ma
leginkabb Csonkatemplomként ismert. A
templomtél nem messze, a Széchenyi utca
6. szam alatt pedig Debrecen legrégebbi
haza, egy 1690-ben épitett haz taldlhato, a
varos elsé postaallomasa, mely napjaink-
ban vendéglatohelyként Uzemel.

Csonkatemplom - Biserica Trunchiatd + Csonka Church
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THITE7 vanni

Aranybika Szall6 + Hotelul Taurul de aur - Hotel Golden Bull

= A varos kdzpontjaban, a Piac utca és Kossuth utca sarkan all az 1843-ban
épult, klasszicista stilusu régi Varoshaza. 1849-ben ebben az épuletben lakott
Kossuth Lajos és itt, a Titkos Levéltarban 6rizték a Szent Koronat.

Rovid séta utan meg is érkeztink a Kossuth térre, a varos f6terére, ahol a
diszburkolatba agyazva a szdzhlszezer Uvegmozaikbdl allé varoscimer lathato.
Az Aranybika Szall6 eldtt gyonydrkddhetlink a millenniumi szok8kut csobogasa-
ban, attél néhany méterre Uveglap alatt lathatjuk az egykor itt all6 régi ,sar-hid”
maradvanyait.




Varoshaza + Primdria - Town Hall

B In centrul orasului, la intersectia strazilor Piac si Kossuth, se afld vechea Pri-
marie, construitd in 1843 in stil clasicist. in 1849, Lajos Kossuth a locuit In aceasta
cladire, iar Sfanta Coroand a fost pdstrata aici, in Arhivele Secrete.

Dupd o scurtd plimbare, am ajuns in Piata Kossuth, piata principald a orasului,
unde stema orasului, formatd din 120.000 de mozaicuri de sticla, poate fi admirata
incorporata in pavajul decorativ. In fata Hotelului Aranybika (Taurul de aur), putem
admira Fantana Mileniului, iar la cativa metri distantd, sub un panou de sticld, pu-
tem vedea ramadsitele vechiului ,pod de lut” care se afla odinioard aici.

== In the city center, at the corner of Piac and Kossuth Streets, stands the old
Town Hall, built in 1843 in the classicist style. In 1849, Lajos Kossuth lived in this
building, and the Holy Crown was kept here in the Secret Archives.

After a short walk, we arrived at Kossuth Square, the city's main square, where
the city's coat of arms, con5|st|ng of 120 000 glass mosaics, can be admired
embedded in the decorative )
pavement. In front of the
Aranybika Hotel (Golden
Bull), we can admire the
splashing of the millennium
fountain, and a few meters
away, under a glass panel,
we can see the remains of
the old "clay bridge" that
once stood here.
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= A Piac utcai sétat a reformacié kdzpont-
jaban, vagyis a Nagytemplom és a Kollégi-
um kornyékén folytatjuk. A Nagytemplom
Magyarorszag legnagyobb  reformatus
temploma. Helyén mar a 13. szdzadban is
templom allt. A Péchy Mihaly altal tervezett
Uj klasszicista épulet 1824-re készult el.
1849. aprilis 14-én Kossuth Lajos itt olvasta
fel a Fuggetlenségi Nyilatkozatot.

BB Continudm plimbarea noastrd pe stra-
da Piac, In centrul reformei, adica in preaj-
ma Bisericii Mari si a Internatului. Biserica
Mare este cea mai mare biserica reformatd
din Ungaria. In acest loc, exista deja o bise-
rica in secolul al Xlll-lea. Clddirea neoclasicad,
proiectatd de Mihaly Péchy, a fost finalizatd
in 1824. La 14 aprilie 1849, Lajos Kossuth
aici a citit Declaratia de Independenta.

=2 We continue our walk along Piac Street
in the centre of the Reformation, around
the Great Church and the Boarding School.
The Great Church is the largest Reformed
church in Hungary. A church already stood
on this site in the 13th century. The neo-
classical building, designed by Mihaly
Péchy, was completed in 1824. On 14 April
1849, Lajos Kossuth read the Declaration
of Independence here.

ATV IRa
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— A Reformétus Kollégiumot 1538-ban alapitottak,
szamos irét, tuddst, mlvészt adva az orszagnak, vilag-
nak. Az Oratériumban Ulésezett 1849-ben a képvisel8-
haz, 1944. decemberében pedig az Ideiglenes Nem-
zetgy(ilés. Az Emlékkertben taldlhaté Bocskai Istvan
szobra, a Galyarabok emlékoszlopa és a reformacio
500. évforduldjara készilt emlékm( is.

Bl Internatul Reformat a fost fondat in
1538, formand numerosi scriitori, oa-
meni de stiintd si artisti pentru tard si
pentru lume. Camera Reprezentantilor
s-a Intrunit In Oratoriu Tn 1849, iar Adu-
narea Nationala Provizorie In decembrie
1944.Tn Gradina Memoriala se afl3 statu-
ia lui Istvan Bocskai, Coloana memoriala
a galerarilor si monumentul realizat cu
ocazia implinirii a 500 de ani de la Refor-
ma protestanta.

i - . =]
Emlékkert - Gradina Memoriala + Memorial Garden

=2 The Reformed Boarding School was founded in 1538, producing numerous
writers, scientists and artists for the country and the world. The House of
Representatives met in the Oratory in 1849, and the Provisional National Assembly
in December 1944. The Memorial Garden features a statue of Istvan Bocskai, the
Memorial Column to the Galley Slaves, and a monument commemorating the
500th anniversary of the Protestant Reformation.

Reformatus Kollégium + Internatul Reformat - Reformed Boarding School




= A Kollégiumtél néhany lépésre ta-
lalhato a Déri Mdzeum, mely 1930-ban
nyilt meg a latogatok eldtt. A midzeum
legnagyobb értéke a Munkacsy-trilégia,
mely 1995-ben valt Ujra egytt lathatova.

A Hatvan utcardl betérve a Pasti utca-
ra, megpillanthatjuk a debreceni ortodox
kozosség 1894-ben épllt zsinagdgdjat.
Udvaran allitottak emléket a Holokauszt
debreceni dldozatainak.

Pasti utcai Zsinagdga - Sinagoga de pe strada Pasti *
Pasti Street Synagogue

Déri Mdzeum + Muzeul Déri - Dem Museum

Bl La cativa pasi de Internat se afla
Muzeul Déri, care afostdeschis publicului
in anul 1930. Cea mai valoroasd atractie
a muzeului este Trilogia lui Munkacsy,
care a putut fi vazuta din nou Tmpreund
incepand din anul 1995.

Trecand de pe strada Hatvan pe
strada Pasti, putem vedea sinagoga
comunitatii ortodoxe din Debrecen,
construitd in 1894. In curtea acesteia a
fost ridicat un monument comemorativ
pentru victimele Holocaustului din
Debrecen.

2= A few steps from the Boarding
— TSRS School is the Déri Museum, which was
opened to visitors in 1930. The museum's most valuable attraction is the Munkacsy
trilogy, which was reunited and has been on display again since 1995.
Turning from Hatvan Street onto Pasti Street, we can see the synagogue of the
Orthodox community of Debrecen, built in 1894. A memorial to the victims of the
Holocaust in Debrecen has been erected in its courtyard.

Munkdcsy- trilégia + Trilogia lui Munkacsy * Munkacsy trilogy
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Csokonai Nemzeti Szinhaz - Teatrul National Csokonai + Csokonai National Theatre

— A \Varoshaza el6tt elhaladva térhetlink le a Kossuth utcara, amely szamos épi-
tett orokséggel blszkélkedik. Az egyik legjelentésebb a varos elsd kdszinhaza, a
Csokonai Nemzeti Szinhaz, mely 1865-ben épllt, Skalnitzky Antal tervei alapjan. A
szinhaz mellett a Pénzlgyi Palota, mely ma a varmegyei foldhivatalnak és a levéltar-
nak ad otthont. Mellette a Borsos J6zsef tervezte Rendérkapitanysag kapott helyet.

Bl Trecand pe langd Primdrie, intrdm pe strada Kossuth, care se mandreste cu
numeroase monumente arhitecturale. Unul dintre cele mai importante este pri-
mul teatru din piatrd al orasului, Teatrul National Csokonai, construit in 1865 dupd
planurile lui Antal Skalnitzky. Langa teatru se afld Palatul Finantelor, care astdzi
gazduieste registrul funciar si arhivele judetene. Langa acesta se afla sediul politiei,
proiectat de Jézsef Borsos.

&= Passing by the Town Hall, we can turn onto Kossuth Street, which boasts
numerous architectural monuments. One of the most significant is the city's
first stone theatre, the Csokonai National Theatre, built in 1865 according to the
designs of Antal Skalnitzky. Next to the theatre is the Finance Palace, which today
houses the county land registry and archives. Next to it is the Police Headquarters,
designed by Jézsef Borsos.
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Szabé Magda Emlékhéz + Casa memoriald
Szabé Magda + Magda Szabé Memorial House
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= A Doczy Gimnazium udvaran a Sza-
b6 Magda Emlékhaz mutatja be az iré-
nd munkdassagat személyes tdrgyaival
egyUtt. Az utca végén magasodik az
1887-ben épult, egyedulallé festmények-
kel diszitett Verestemplom, mely disz-
burkolatardél kapta a nevét.

BN In curtea Liceului Déczy, Casa Me-
moriala Magda Szabd prezinta opera
scriitoarei aldturi de obiectele sale per-
sonale. La capdtul strazii se inaltd Biseri-
ca Rosie, construitd in 1887 si decorata
Cu picturi unice, care si-a primit numele
datorita pavimentului sdu decorativ.

=2 In the courtyard of the Ddoczy High
School, the Magda Szab6é Memorial
House presents the writer's work along
with her personal belongings. At the end
of the street stands the Verestemplom
(Red Church), built in 1887 and
decorated with unique paintings, which
gotits name from its decorative cladding.



= Az Aranybikaval szemben ta-
lalhat6é a Csap6 utca, Debrecen
egyik legrégebbi utcaja. Nevét a
mar 15. szazadban itt lako és te-
vékenykedd iparosokrdl, a guba-
és szlrcsapokrol kapta. Az utca
eleje sétaléovezet, itt talalhatd
a virdgpiac és a nagypiac, illetve
a Forum bevasarlokozpont. A
Csap6 utca végén, az Arpad té-
ren megtekinthetjik a neoroman
stilusu reformatus templomot.

Bl Vizavi de Aranybika se afla
strada Csapd, una dintre cele
mai vechi strdzi din Debrecen. A
fost numitd dupa mestesugarii
care au trdit si au lucrat deja aici
in secolul al XV-lea, fabricantii de
gube si sube din postav. incepu-
tul strazii este o zona pietonalg,
unde se afld piata de flori, piata
mare si centrul comercial Fo-
rum. La capatul strazii Csapo, in
Piata Arpad, se afld biserica re-
formatd in stil neoromanic.

Arpéd-téri templom - Biserica din Piata Arpad + Arpad Square Church

Ei= Opposite Aranybika is Csap6 Street, one of the oldest streets in Debrecen. It
was named after the craftsmen who lived and worked here as early as the 15th
century, the makers of wool cloaks and coats (known as guba and szlr). The
beginning of the street is a pedestrian zone, where the flower market, the main
market and the Forum shopping centre are located. At the end of Csap¢ Street, on
Arpad Square, you can see the neo-Romanesque Reformed church.
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== A Szent Anna utca ékessége a székesegyhaz. A templomot rekatolizacios céllal
kezdték el épiteni 1721-ben. A székesegyhaz mellett a Szent J6zsef Gimnazium, a
masik oldalan a Svetits Matyasné alapitvanyabdl 1896-ban létrejétt Katolikus Ovo-
da, Elemi Iskola és Kozépiskola mikadik. Az utcat az Attila téren a neobizanci stilu-
su gorogkatolikus templom zarja, melyet 1910-ben szenteltek fel. Kilonlegessége
a bizanci kereszt alaku alaprajza.

A Szent Anna utcabdl nyilik a Nagy-Gal Istvan utca, ahol a Timarhazban a civisva-
ros egykori nevezetes mesterségeivel ismerkedhetlnk meg. A hdz az 1900-as évek
elején épult, eredetileg is timarmuhely volt.

-
oy —

Szent Anna Székesegyhdz + Catedrala Sfanta Ana + Saint Anne Cathedral
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B0 Podoaba strdzii Szent Anna
este catedrala. Constructia bise-
ricii a Inceput in 1721, cu scopul
recatolicizarii. Langa catedrald se
afla Liceul Szent Jézsef (Sfantul
losif), iar pe cealalta parte functi-
oneaza Gradinita, Scoala Prima-
ra si Liceul Catolic, infiintate n
1896 din fondul fundatiei Svetits
Matyasné.

Strada se sfarseste in Piata Atti-
la, cu biserica greco-catolica in stil
neo-bizantin, sfintitd in 1910. Se
remarcd prin planul sdu arhitec-
tural in forma de cruce bizantina.

Din strada Sfanta Ana se deschi-
de strada Nagy-Gal Istvan, unde,
in Casa Tabdcarului (Timéarhaz),
vizitatorii pot descoperi vechile
mestesuguri traditionale ale ora-
sului. Cladirea a fost construita la
inceputul anilor 1900 si a functio-
nat tot ca atelier de tabacarie.

=2 The cathedral is the pride of
Szent Anna Street. The construction
of the church began in 1721 with
the aim of re-Catholicization. Next
to the cathedral is the Szent J6zsef
(St. Joseph) High School, and on
the other side is the Catholic
Kindergarten, Primary  School
and High School, established in
1896 from the Svetits Matyasné
Foundation. The street ends
at Attila Square with the Neo-
Byzantine styled Greek Catholic
church, which was consecrated
in 1910. Its special feature is its
Byzantine cross-shaped floor plan.

Szent Anna (St. Anne) Street
opens onto Nagy-Gal Istvan
Street, where visitors can
discover the city's old traditional
crafts in the Timarhaz (Tanner's
House). The house was built in
the early 1900s and was originally
a tannery workshop.

Timarhaz - Casa tabdcarului - Tanner's House
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Debrecen ,,zdld koronaja”, a Nagyerdo

»Coroana verde” a orasului Debrecen,
Nagyerdd (Padurea Mare)

The “green crown” of Debrecen,
Nagyerdo (Great Forest)

= A Medgyessy MlUzeum meg-
tekintése utdn a Simonyi Uton
juthatunk el a Nagyerd6éhoz. Az
utat a napéleoni haboruban ne-
vet szerzett Simonyi 6besterrdl
nevezték el. Mivel az ezred gya-
korlatozasa soran porfelhdben
Uszott az egész kornyék, 1819
6szén sajat koltségén huszarja-
ival 600 jegenyefat Ultettetett az
Ut mentén. A legenda szerint Si-
monyi 6bester minden fa mellé
egy huszart allitott 8rzének.

B Dupa vizita la Muzeul Med-
gyessy, putem ajunge la Padu-
rea Mare pe drumul Simonyi.

Drumul a fost numit dupa colonelul Simonyi, care s-a remarcat in rdzboaiele na-
poleoniene. Intrucat intreaga zond era acoperitd de un nor de praf in timpul exer-
citiilor regimentului, in toamna anului 1819, impreund cu husarii sdi, a plantat 600
de plopi de-a lungul drumului, pe cheltuiala proprie. Conform legendei, colonelul
Simonyi a pus cate un husar sa pdzeasca fiecare copac.

22 After visiting the Medgyessy.
Museum, we can reach the Great
Forest via Simonyi Road. The
road was named after Colonel
Simonyi, who  distinguished
himself in the Napoleonic
Wars. Since the entire area was
covered in a cloud of dust during
the regiment's exercises, in the
fall of 1819, he had 600 poplar
trees planted along the road
at his own expense with his
hussars. According to legend,
Colonel Simonyi posted a hussar
to guard each tree.
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== A Nagyerdei park korbekeritett
tertlet két fObejarattal, amelyeket
a Nagyerdei sétany kot 6ssze. Ezen
az Utszakaszon Kkijeldlt kerékparut
is halad, megkonnyitve a biciklis
kozlekedést. A Medgyessy sétany
két oldaldn a debreceni irodalmi
élet nagyjainak szobrai lathatok. A
Régi Vigadd klasszicista épuletét
200 éwvel ezelétt eredetileg furdé-
haznak épitette Povolny Ferenc, de
id6vel funkcidja kibévilt: a Nagyer-
dbre hétvégente kildtogatd civisek
vendéglatéhelynek is hasznaltak és
hasznaljak ma is.

B Parcul Nagyerd6 este o zond Imprejmuita, cu doud intrdri principale, unite de
promenada Nagyerdei sétany. De-a lungul acesteia trece si o pista de biciclete,
facilitand deplasarea ciclistilor. Pe ambele parti ale Promenadei Medgyessy se pot
admira statuile marilor figuri ale vietii literare din Debrecen. Cladirea clasicista a
Vechiului Vigadé a fost construitd initial acum 200 de ani ca baie publicd de cdtre
Ferenc Povolny, dar de-a lungul timpului functia sa s-a extins: a fost folositd ca
restaurant de cdtre cetdtenii din Debrecen care vizitau Nagyerdd in weekenduri si
este folositd In acest scop si astazi.

== Nagyerdd Park is a fenced area with two main entrances, which are connected
by the Nagyerdei promenade. There is also a designated cycle path along this
section of the road, making it easier for cyclists to get around. On both sides of the
Medgyessy promenade, you can admire statues of the great figures of Debrecen's
literary life. The classicist building of the Old Vigadd was originally built 200 years
ago as a public bathhouse by Ferenc Povolny, but over time its function expanded:
it was used as a restaurant by the citizens of Debrecen who visited Nagyerdd on
weekends, and it is still used for this purpose today.
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=— A Nagyerdd Debrecen kincse, Alfoldink egyik
leghiresebb, legszebb erdeje, mely jelentds termé-
szetvédelmi multtal rendelkezik: a 18. szdzadban
parkka nyilvanitottédk, majd 1939-ben 1. sorszam-
mal jegyezték be a védett természeti terlletek tor-
zskonyvébe. Debrecen ,tudejének” is nevezik, ahol
mintegy 700-800 névényfajt tartanak szamon. Os-
honos fafaja a kocsanyos tolgy. Legfontosabb ma-
darfaj az 6rvos légykapo és az 6korszem.

B0 Nagyerd§ este comoara orasului Debrecen,
una dintre cele mai faimoase si frumoase pdduri
dinMareaCampie, cuoistorie semnificativdin ceea
ce priveste conservarea naturii: a fost declaratd
parc in secolul al XVlll-lea si apoi inregistratd ca
numadrul 1 in registrul ariilor naturale protejate,
in 1939. Este numitd si ,pldmanul” orasului
Debrecen, unde sunt inregistrate aproximativ
700-800 de specii de plante. Specia de copac
autohtond este stejarul pedunculat. Cele mai
importante specii de pdsari sunt muscarul gulerat
Si privighetoarea de munte.

=2 The Nagyerdd is Debrecen's treasure, one
of the most famous and beautiful forests in the
Great Plain, with a significant history in terms
of nature conservation: it was declared a park
in the 18th century and then registered as
number 1 in the register of protected natural
areas in 1939. It is also called the "lungs" of
Debrecen, where approximately 700-800 plant
species are registered. Its native tree species
is the pedunculate ocak. The most important
bird species are the collared flycatcher and the
mountain nightingale.
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=— A Debreceni Egyetem féépulete mogott érdemes megnézni a Botanikus Kertet
is, melyet a Flvészkert megsz(inése utan 1928-ban alapftottak. Figyelemre mélté
kulonlegessége a 2500 darabbdl all¢ kaktusz-gyljteménye.

B In spatele cladirii principale a Universitatii din Debrecen, merit§ vizitatd Gradi-
na Botanica, fondatd in 1928 dupad inchiderea Gradinii de plante medicinale. Ca-
racteristica sa remarcabild este colectia de 2.500 de cactusi.

&2 Behind the main building of the University of Debrecen, it is worth visiting the
Botanical Garden, founded in 1928 after the closure of the Medicinal Plant Gar-
den. Its remarkable feature is the collection of 2,500 cacti.
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Debreceni Egyetem - Universitatea din Debrecen + University of Debrecen

— A Nagyerdd terUletén taldlhatd Kozép-Eurdpa egyik legszebb egyeteme, a tébb
mint 100 éves Debreceni Egyetem. A Korb Fléris tervei alapjan épult f6épuletet
egy Uvegtetds diszudvar teszi kilonlegessé, amelyet arkados folyosék 6lelnek kor-
be - falain a neves professzorok és egykori diakok nevei olvashaték. Az egyetemi
templom szomszédsagaban all az '56-os forradalom emlékére készilt szobor, A
forradalom fehér rézsaja, amely szintén figyelemre mélté. A kdzponti épulettdl
nem messze, a villamosvonal tuloldalan taldlhaté a klinikak bejarata.

Bl Universitatea din Debrecen, una dintre cele mai frumoase universitati din Eu-
ropa Centralg, este situatd in zona Nagyerdé si are o vechime de peste 100 de ani.
Cladirea principald, proiectata de Fléris Korb, este unicd datoritd curtii interioare
acoperite cu sticld, inconjurata de coridoare cu arcade - pe peretii acesteia pot fi
citite numele unor profesori renumiti si fosti studenti. Langd biserica universitatii
se afld o statuie care comemoreaza revolutia din 1956, Trandafirul Alb al Revoluti-
ei, care meritd, de asemenea, atentie. Nu departe de cladirea centralg, de cealaltd
parte a liniei de tramvai, se afla intrarea in clinici.

&= The University of Debrecen, one of the most beautiful universities in Central
Europe, is located in the Nagyerdd area and is over 100 years old. The main
building, designed by Fléris Korb, is unique due to its glass-covered inner courtyard
surrounded by arcaded corridors, where the names of famous professors and
former students can be read on its walls. Next to the university's church is a statue
commemorating the 1956 revolution, the White Rose of the Revolution, which is
also worth seeing. Not far from the main building, on the other side of the tram
line, is the entrance to the clinics.
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Szabadidds és kulturalis programok
Programe de agrement si culturale
Leisure and cultural programs

= Debrecen évrdl évre otthont ad szamos rangos kulturalis esemény-
nek, mint példaul a Kodaly Zoltan Nemzetkdzi Zenei Verseny, a Szom-
szédolds, a Nemzetkdzi Katonazenekari Fesztival vagy a Virdgkarneval,
amelyek a vilag tavolabbi részeirdl is vonzzak a latogatokat. A Campus
Fesztival, a Nemzetkdzi Bor- és Jazznapok és a Debreceni Nyari Szabad-
téri Esték egyarant a Nagyerddn kertlnek megrendezésre.

B 1 in fiecare an, Debrecen gizduieste numeroase evenimente culturale
prestigioase, precum Concursul International de Muzica Zoltan Kodaly,
Festivalul Szomszédolas (Festivalul Vecinatatii), Festivalul International al
Fanfarelor Militare si Carnavalul Florilor, care atrag vizitatori din toate
colturile lumii. Festivalul Campus, Zilele Internationale ale Vinului si Jaz-
zului si Serile de vara in aer liber din Debrecen au loc toate in superbul
cadru natural al Padurii Nagyerdd.

== Every year, Debrecen hosts a number of prestigious cultural
events, such as the Kodaly Zoltan International Music Competition,
the Szomszédolas Festival (Neighborhood Festival), the International
Military Band Festival and the Flower Carnival, which attract visitors
from all over the world. The Campus Festival, the International Wine
and Jazz Days and the Debrecen Summer Open-Air Evenings are all
held in the Nagyerdd Forest.
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=— A debreceni Na-
gyerdd szamos lehet6-
séget nyUjt az ide lato-
gatéknak a pihenésre,
szorakozasra és kikap-
csolédasra egyarant. A
Régi Vigadétdl balra all
a Gyoégyfurdé faszerke-
zetes, kupolas épllete,
ahonnan kozvetlen atja-
rassal is megkozelithetd
a Aguaticum Debrecen
Spa és Kozép-Eurd-
pa legkulonlegesebb
strandfiirddje, az Aqua- _ m o i S B gt Lot

ticum Debrecen Strand. Nagyerdei Gy6gyfurdé - Bdile Termale Nagyerdd + Nagyerd6é Thermal Baths

Bl P3durea Nagyerdd din Debrecen oferd vizitatorilor numeroase oportunitdti de
relaxare, divertisment si recreere. In stanga Vechiului Vigadd se afla clidirea din
lemn, cu cupold, a Bdilor Termale, de unde se poate accesa direct Spa-ul Aquati-
cum Debrecen si cel mai inedit strand din Europa Centrald, Strandul Aquaticum
Debrecen.

= The Nagyerdd Forest in Debrecen offers visitors numerous opportunities
for relaxation, entertainment and recreation. To the left of the Old Vigado is the
wooden, domed building of the Thermal Baths, from where you can directly access
the Aguaticum Debrecen Spa and Central Europe's most unique water park, the
Aquaticum Debrecen Spa and Aquapark.

Aquaticum Debrecen Strand - Strandul Aquaticum Debrecen + Aquaticum Debrecen Beach




= A furd6é mellett magaso-
dik a Viztorony tébb, mint
100 éves épulete, mely ma
élménykozpontként is funk-
ciondl: egész évben konny-
Gzenei koncertekkel, id8szaki
kiallitasokkal, csaladi progra-
mokkal varja az érdekl6dé-
ket. A Viztoronykert ma a va-
ros egyik leghangulatosabb
kulturalis szintere.

Bl1 Langa bdi se afla Turnul
de apd, vechi de peste 100

de ani, care functioneaza
acum ca centru de experi-
ente, primind vizitatori pe tot
parcursul anului cu concerte
de muzicd usoard, expozitii
temporare si programe pen-
tru familii. Gradina Turnului
de apa este acum unul dintre
cele mai atmosferice locuri
culturale ale orasului.

Next to the baths stands
the more than 100-year-old
Water Tower, which now
functions as an experience
centre, welcoming visitors
throughout the year with pop
music concerts, temporary
exhibitions and family
programmes. The Water
Tower Garden is now one of
the city's most atmospheric
cultural venues.

Viztorony * Turnul de apa + Water tower




=— A Békas-t6 a Nagyerdd egyik legkedveltebb pihend-
helye. Vizében dontéen aranyhalak és ezUstkaraszok
Uszkalnak. A té kérnyéke a nagyerdei park szive, ahol a
gyerekek korszer( és akadalymentes jatszotéren jatsz-
hatnak. A kdzelben taldlhaté a Szabé Magda mesere-
génye alapjan épult Sziget-kék jatszétér, ahol tébbek
kozott kilato, jatszétorony és egy minivaros varja a gyer-
mekeket, csalddokat.

B1 Lacul Békas este una dintre cele mai populare zone
de agrement din Nagyerdd. Apele sale addpostesc crapi
aurii si caras argintiu. Zona din jurul lacului este inima
parcului Nagyerdd, unde copiii se pot juca intr-un loc
de joacd modern si accesibil. In apropiere se afl3 locul
de joaca Sziget-kék, inspirat din basmul Magdei Szabg,
unde un turn de observatie, un turn de joaca si un mini-
oras asteaptd copiii si familiile.

=t= Lake Békas is one of the most popular recreational areas in the
Nagyerdd Forest. Its waters are home to goldfish and silver carp. The
area around the lake is the heart of the Nagyerdd park, where children
can play in a modern, accessible playground. Nearby is the Sziget-kék
playground, inspired by Magda Szabd's fairy tale, where a lookout
tower, a play tower and a mini-city await children and families.

Sziget-kék Tematikus Park + Parcul tematic Sziget-kék - Sziget-kék Theme Park



Nagyerdei Kultarpark
Parcul cultural Nagyerdo
Nagyerdo Cultural Park

— A Nagyerdei Kultdrpark tovabbi két nagy-
szer( szabadidé eltoltésére alkalmas helyet is
kinal: az Allat- és Novénykertet, illetve a Vidam-
parkot. Az Allatkertben &t vildgrész tobb szaz
allatfajanak szamos egyede lathatd. A komple-
xum els@sorban a kisgyermekes csalddok ked-
velt kirandulasi célpontja.

BB Parcul cultural Nagyerd6 ofera si alte doud
locuri minunate pentru petrecerea timpului li-
ber: Gradina Zoologica si Botanica si Parcul de
distractii. Gradina zoologica gdzduieste sute
de specii de animale de pe cinci continente.
Complexul este o destinatie populara pentru
familiile cu copii mici.

== The Nagyerdé Cultural Park
offers two other wonderful
places to spend your free time:
the Zoological and Botanical
Garden and the Amusement
Park. The Zoo is home to
hundreds of animal species from
five continents. The complex s a
popular destination for families
with young children.
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== Debrecen futballcsapata, a Loki 2014-ben Uj otthont
kapott, a Nagyerdei Stadiont, mely ma Magyarorszag
egyik legkorszer(ibb aréndja. A stadion korul rekortan fu-
topdlya varja a mozogni vagydkat, ami kerékparozasra is
alkalmas. A hatalmas zdldtertlet biciklitaroldkkal, padok-
kal, ivokutakkal ellatott. Az egykori Csénakazé-td helyén
pedig tavasztél szig esténként a Kddszinhaz nyudjt ku-
I6nleges élményt.

B0 Echipa de fotbal din Debrecen, Loki, s-a mutat in noua
sa casain 2014, Stadionul Nagyerdei, care este acum una
dintre cele mai moderne arene din Ungaria. In jurul sta-
dionului, o pista de alergare din tartan ii asteapta pe cei
care doresc sd facd miscare, fiind potrivita si pentru ci-
clism. Imensa zond verde este dotatd cu rastele pentru
biciclete, bdnci si fantani cu apa potabild. Pe locul fostului
Lac cu barci, Teatrul de ceata (Kédszinhaz) ofera o ex-
perienta speciala in serile de primdvard pand in toamna.

Debrecen's football team, Loki, moved into its new
home in 2014, the Nagyerdei Stadium, which is now
one of the most modern arenas in Hungary. Around the
stadium, a tartan running track awaits those who want to
exercise, which is also suitable for cycling. The huge green
area is equipped with bicycle racks, benches and drinking
fountains. On the site of the former Boating Lake, the Fog
Theatre (K6dszinhaz) offers a special experience in the
evenings from spring to autumn.

Kodszinhaz - Teatru de ceatd + Fog Theatre




Kirandulas az Erdospusztakon
Excursie la Erdospusztak
Excursion to the Erddspusztak

= A debreceni Erddspusztaknak nevezett terulet a varost délkeletrél dleli korbe,
mely gazdag él6vilaggal rendelkezik. Az Erdéspusztak tertletén szamos mester-
séges to talalhato.

A Banki pihen&centrum az Erd8spusztakra kiranduldk kedvelt Uti célja, ahol tajhaz,
arborétum és tandsvény mutatja be a botanikai, rovartani és madartani ritkasagokat.

Bl Zona cunoscutd sub numele de Erdéspuszték din Debrecen inconjoara orasul
in partea de sud-est si este bogats in flora si fauna. In zona Erdéspusztak se afla
numeroase lacuri artificiale.

Centrul de recreere Banki este o destinatie populard pentru vizitatorii din Er-
ddspusztak, unde vizitatorii pot descoperi o casa traditionala (tajhaz), parcul dendro-
logic si traseul educativ, ce prezintd raritati botanice, entomologice si ornitologice.




Vémaospéres
Fancsikal tavak 1.5km
Panordma gt

The area known as the Erd@spusztak in Debrecen surrounds the city to
the south-east and is rich in wildlife. There are numerous artificial lakes in the
Erd@spusztak area.

The Banki recreation centre is a popular destination for visitors to the
Erd@spusztak, where a country house, arboretum and nature trail showcase
botanical, entomological and ornithological rarities.

Erd6spusztai Bemutatéhdz - Casa de prezentare Erdéspuszta - Erdéspuszta Visitor Centre
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Harmashegyi vonatozas
Calatorie cu trenuletul la Hairmashegy
Harmashegy train ride

== Az Erd@spusztak legmagasabb része a Harmashegy. Legkiemelked&bb pontjan
épitettek egy 18 méter magas kilatdt, ahonnan paratlan kilatas nyflik a kornyékre.
A pihen&centrumot legkdnnyebben a Zsuzsi vonattal kozelithetjuk meg. A végallo-
masanal tobbek kozott csillagvizsgald, jatszdtér, halasto, kilatd és erdei tandsvény
varja a természet kedveldit.

BB Cea mainaltd parte a regiunii Erdéspusztak este Harmashegy. In punctul sdu
cel maiTnalt a fost construit un turn de observatie de 18 metri, de unde se deschi-
de o panorama spectaculoasd asupra imprejurimilor. Centrul de recreere poate fi
cel mai usor accesat cu trenuletul Zsuzsi, una dintre atractiile indrdgite ale zonei.
La statia terminus, vizitatorii pot descoperi un observator astronomic, un loc de
joacd, un iaz pentru pescuit, turnul de observatie si un traseu educativ prin padu-
re, toate dedicate iubitorilor naturii

22 The highest point of the Erd6spusztak is Harmashegy. An 18-metre-high
lookout tower has been built at its highest point, offering a spectacular view of the
surrounding area. The recreation center is most easily accessible by the Zsuzsi train,
one of the area's beloved attractions. At the terminus station, visitors can discover
an astronomical observatory, a playground, a fishing pond, the observation tower,
and an educational trail through the forest, all dedicated to nature lovers.
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Civis gasztronomia
Gastronomia din Debrecen
Gastronomy in Debrecen

== Debrecen hires gasztronémigja-
rél, a varosban szamos helyen meg-
késtolhatdk a hagyomanyos magyar
konyha izei. A paros kolbasz erede-
tileg a debreceni hatarba allataikat
kihajtdé pasztorok korében volt nép-
szer( étel, 2015 &ta hungarikum.

Kozismert, hogy a toltott kaposz-
ta elédje a magyar konyhaban a
kaposztas hus volt, ami 6si magyar
étel. A debrecenit az kulonbozteti
meg mas toltott kaposzta recep-
tektél, hogy savanyl kaposztaval
készul.

Debrecen, a Hajdusag févarosa
mindig is jelent8s kdzpontja volt a
mézeskalacsossagnak, a céh mar
1713-ban  megalakult. Jellegzetes
formai a tukros sziv, a kackias lovas
huszar és a pdlyas baba.
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Bl Debrecen este renumit pentru gastronomia sa, iar
aromele bucdtdriei traditionale maghiare pot fi degus-
tate in multe locuri din oras. Paros kolbasz (carnatii
pereche) era initial un fel de mancare popular printre
pastorii care Tsi pasteau animalele la periferia orasului
Debrecen si este un Hungarikum din 2015.

Este bine cunoscut faptul cd predecesorul sarmale-
lor in bucatdria maghiara a fost carnea de varzd, care
este un fel de mancare maghiar stravechi. Sarmalele
din Debrecen difera de alte retete de sarmale prin
faptul ca sunt preparate cu varzd muratd.

Debrecen, capitala Hajdudsagului, a fost intotdeauna
un centru important pentru fabricarea turtelor dulci,
cu o breasld infiintatd incd din 1713. Formele sale ca-
racteristice sunt inima cu oglinda, husarul cdlare si
bebelusul infasat.

=t2 Debrecen is famous for its gastronomy, and the flavours of traditional Hungarian
cuisine can be sampled in many places in the city. Paros kolbasz (paired sausages)
was originally a popular dish among shepherds who grazed their animals on the
outskirts of Debrecen, and has been a Hungarikum since 2015.

It is well known that the predecessor of stuffed cabbage in Hungarian cuisine
was cabbage meat, which is an ancient Hungarian dish. Debrecen stuffed cabbage
differs from other stuffed cabbage recipes in that it is prepared with sauerkraut.

Debrecen, the capital of Hajdusag, has always been an important centre for
gingerbread making, with a guild established as early as 1713. Its characteristic
shapes are the mirror heart, the hussar on horseback and the swaddled baby.
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= Az Arpad-kori telepiilés els6 frasos emlité- ‘B""““’”"j"“‘

se 1270-b6l szarmazik, de csak 1415-t8l nevezik m“ﬁ"“'“"’
Mikepércsnek. A forrasok szerint a telepulés Deb- ‘M.:i’"—”l

recen utan masodikként lett az orszagban refor- u%
matussa. Bathory Gabor és Bethlen Gabor adoma- (Biharszeranss]
nyozasainak koszonhetden egyike az Ugynevezett —
bihari hajdivarosoknak. A hajdd mult dics6ségét (Nagyvérad

tUkrozi a kozség cimere is. Az itt él6k f8leg uborkat
termesztettek, innen a jelzéjik is, "ugorkas" mike-
pércsiek.

B 1 Prima mentiune scrisd a asezarii din epoca Arpad dateazs din 1270, dar abia in
1415 a primit numele de Mikepércs. Conform surselor, asezarea a devenit a doua
asezare reformata din tard dupd Debrecen. Datoritd donatiilor lui Gabor Bathory
si Gabor Bethlen, este unul dintre asa-numitele orase hajdu din Bihar. Gloria tre-
cutului hajdu se reflectd si in stema satului. Locuitorii de aici cultivau n principal
castraveti, de unde si porecla lor, ,ugorkas” mikepércsiek (cei ,cu castraveti”).

£ The first written mention of the Arpad-era settlement dates back to 1270,
but it was not called Mikepércs until 1415. According to sources, the settlement
became the second Reformed settlement in the country after Debrecen. Thanks
to the donations of Gabor Bathory and Gabor Bethlen, it is one of the so-called
hajdu towns of Bihar. The glory of the hajdu past is also reflected in the village's
coat of arms. The locals mainly grew cucumbers, hence their nickname, "ugorkas"
mikepércsiek (those "with cucumbers")
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Rakéczi-tolgy - Stejarul Rakdczi - Rakoczi Oak

— Mikepércs kozség délkeleti hataraban, a Rokas-té felé haladva pillanthatjuk
meg a Rakéczi-tolgyet, mely a szajhagyomany szerint 1000 éves. A matuzsalemi
kort megeért fat 2014-ben az év fajanak valasztottak. A tolgy turisztikai szempontbdl
is fontos szerepet tolt be, ugyanis a Vandor-16 elnevezésd turistadton all ért. Az Ut
érinti a Rokas-horgasztavat és elvezet egészen a bagosi foldikutya-rezervatumhoz.

BE La marginea sud-estica a satului Mikepércs, In directia lacului Rékas, se afla
stejarul Rakoczi, care, conform traditiei orale, are o vechime de 1000 de ani. Acest
copac stravechi a fost ales copacul anuluiin 2014. Stejarul joacd, de asemenea, un
rol important in turism, deoarece vegheaza traseul turistic Vandor-l6. Traseul trece
pe langd lacul Rokas si duce pana la rezervatia de orbeti din HajdUbagos.

== On the south-eastern border of the village of Mikepércs, heading towards
Lake Rokas, we can see the Rakdczi oak tree, which, according to oral tradition, is
1,000 years old. This ancient tree was chosen as the tree of the year in 2014. The
oak also plays an important role in tourism, as it stands guard on the Vandor-l6
tourist trail. The trail passes by Lake Rokas and leads all the way to the Hajdubagos
Lesser Mole Rat Reservat.
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== Az erdélyi fatemplomok mintdjara
épitették fel 1793-ban Mikepércs hires
reformatus templomat. A provincialis
barokk stilusban épult templom keleti
oldaldn kétemeletes harangtorony ma-
gasodik. A templom &rizetében taldlhatd
két uri himzés az 1700-as évek kozepé-
rél, amelyek ezust- és aranyfondllal ké-
szlltek. Emellett itt lathatd az 1822-bél
szarmazo, jellegzetes hdlyagos pohadr,
valamint az 1884-ben készllt szép ke-
resztel6kancso és tal.

BB Faimoasa biserica reformata din Mi-
kepércs a fost construita in 1793, dupa
modelul bisericilor din lemn din Transil-
vania. Ridicata in stil baroc provincial, are
o clopotnita cu doud etaje pe partea es-
tica. Biserica addposteste doua broderii
nobile din mijlocul anilor 1700, realizate
cu fir de argint si aur. In plus, puteti ve-
dea un pahar caracteristic din sticla cu
bule, datand din 1822, precum si o fru-
moasa cristelnita si bol realizate In 1884.

22 The famous Reformed church in
Mikepércs was built in 1793, modelled on
the wooden churches of Transylvania. The
church, built in the provincial Baroque
style, has a two-storey bell tower on its
eastern side. The church houses two
pieces of noble embroidery from the mid-
1700s, made with silver and gold thread.
In addition, you can see a characteristic
bubble glass cup dating from 1822, as
well as a beautiful baptismal font and
bowl made in 1884.

Reformatus templom - Biserica Reformaté + Reformed Church
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p—t Berta Istvan
kalyhagyljteménye
2001 éta varja a lato-
gatokat. A korulbeldl
otven egyedi diszi-
tést kalyhabol allo
kiallitds  legrégibb
darabja az 1800-as
évek elején készult.
A kalyhak mellett a
paraszti élet szamos
hasznalati targya
is megtalalhaté az
Orosz Istvan utcai
muzeumban.

B0 Colectia de sobe a lui Istvan Ber-
ta este deschisa vizitatorilor din 2001.
Cea mai veche piesd din expozitie, care
cuprinde aproximativ cincizeci de sobe
decorate in mod unic, a fost realizatd la
fnceputul anilor 1800. Pe langa sobe,
muzeul de pe strada Orosz Istvan ex-
pune si numeroase obiecte folosite in
viata tdraneasca.

=t Istvan Berta's stove collection has
been open to visitors since 2001.
The oldest piece in the exhibition,
which includes about fifty uniquely
decorated stoves, was made in the
early 1800s. In addition to the stoves,
the museum on Orosz Istvan Street
also displays many everyday objects
from peasant life.

Berta Istvan kélyhagyUjteménye + Colectia de sobe a lui Istvan Berta - Istvan Berta's Stove Collection



— A mikepércsi lakodalmakban tancolt csardas Béres Andras néprajztudds gydj-
témunkajénak is kdszonhetéen maradt fenn. Evtizedeken keresztiil a Debreceni
Népi Egyuttes nyitdszama volt, vilagversenyt is nyertek vele. Hirnevét tovabb nével-
te az a sikeres Guiness-kisérlet 2009-ben, amelynek soran a falunapon 318 tancos
jarta egyszerre a tancot.

BB Dansul csardas, care se dansa la nuntile din Mikepércs, a fost pdstrat dato-
ritd muncii de colectionare a etnografului Andras Béres. Timp de decenii, a fost
numdrul de deschidere al Ansamblului Folcloric Debrecen, care a castigat chiar si
un concurs mondial cu acesta. Faima sa a crescut si mai mult odata cu incercarea
reusita de a intra in Cartea Recordurilor Guinness Tn 2009, cand 318 dansatori au
interpretat simultan dansul la festivalul satului.

&= The csardas dance performed at weddings in Mikepércs, has been preserved
thanks to the collection work of ethnographer Andras Béres. For decades, it was
the opening number of the Debrecen Folk Ensemble, and they even won a world
competition with it. Its fame grew even more with the successful attempt to enter
the Guinness Book of Records in 2009, during which 318 dancers performed the
dance simultaneously at the village festival.
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Rongyos fické « Tipul zdrentdros + Ragged guy

== A rongyos fick6 nem egy személy, hanem Mikepércs hagyomanyos paraszti
étele. A tojasbdl, lisztbdl készitett tésztat vékonyra nydjtjak, olvasztott zsirral meg-
kenik, 5-6 cm-es csikokra vagjak, majd feltekerik, aranysargara sutik. A kisttott tész-
tat eltordelik, ezutan sés vizben kifézik. Turéval, stlt szalonnaval talaljak. Gazdag
fzvilagu, laktaté étel.

Bl Tipul zdrentdros (rongyos fickd) nu este o persoand, ci un fel traditional de
mancare taraneasca din Mikepércs. Aluatul facut din oua si faind este intins subti-
re, uns cu grasime topitd, taiat in fasii de 5-6 cm, apoi rulat si prdjit pana se rume-
neste. Aluatul prdjit se rupe n bucdti si apoi se fierbe in apd sdratd. Se serveste cu
branza de vaci si slanina prdjitd. Este un preparat satios si plin de savoare.

== The Ragged Man (rongyos fickd) is not a person, but a traditional peasant dish
from Mikepércs. The dough made from eggs and flour is rolled out thinly, coated
with melted fat, cut into 5-6 cm strips, then rolled up and fried until golden brown.
The fried dough is broken into pieces and then boiled in salted water. It is served
with cottage cheese and fried bacon. It is a richly flavoured, filling dish.
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— Sarand Hajdu-Bihar varmegye kOz€pss részen g iysijiai

fekszik, a varmegyeszékhelytél 13 kilométerre. Mar

a szarmata-korban lakott volt, amit a vasutvonal Biharkeresztes

mellett lathatd dombok, a temetkezési helyll szol- Artind

galé 11 testhalom is bizonyit. A 17. szazad elején
hajdukivaltsagokat szerzett, 1702-ben azonban az

Eszterhazy-uradalomhoz csatolték. Eagey

A kdzség torténeti magjaban all az 1866-ban neo-
roman stilusban épdlt reformatus templom. A to-
rony gombjébe egykor az épitésre vonatkozd irasos
feljegyzéseket rejtettek.

A telepulés jelentds fejl6désen ment at az elmult
években. Az itt él16k Uj parkokkal, kozdsségi terekkel,
tadborozasi lehet8ségekkel gazdagodtak.
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B Sédrand este situat Tn partea | sinius (URASHALoM ] TR
centrald a judetului Hajdu-Bihar, la
13 kilometri de resedinta judetului.
Era deja locuit in perioada sarmati-
cd, dupd cum o demonstreaza dea-
lurile vizibile langa linia feratd, acei
11 tumuli funerari. La Tnceputul se-
colului al XVll-lea, localitatea a do-
bandit privilegii Hajdu, dar in 1702
a fost anexat la mosia Eszterhazy.
Centrul istoric al satului este bise-
rica reformatd, construita in 1866 Testhalom + Tumul funerar + Burial mound
in stil neoromanic. In globul din var-
ful turnului au fost ascunse candva insemnari scrise despre constructia ei.
Asezarea a beneficiat de o dezvoltare semnificativa in ultimii ani. Locuitorii s-au
Tmbogatit cu parcuri noi, spatii comunitare si oportunitdti de tabere.

8= Sarand is located in the
central part of Hajdu-Bihar
County, 13 kilometres from
the county seat. It was already
inhabited in the Sarmatian
period, as evidenced by the
hills visible next to the railway
line and the 11 burial mounds.
At the beginning of the 17th
century, the village acquired
Hajdu privileges, but in 1702 it
was annexed to the Eszterhazy
estate.

The historic centre of the
village is dominated by the
Reformed church, built in 1866
in the Neo-Romanesque style.
Written records relating to the
construction were once hidden
in the sphere at the top of the
tower.

The settlement has undergone
significant ~ development in
recent years. The residents have
been enriched with new parks,
community spaces and camping
opportunities.

Reformatus templom - Biserica Reformatd - Reformed Church
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Avildghaboruik aldozatainak emlékmuve + Monumentul Eroilor Cdzuti in
Razboaiele Mondiale + Memorial to the Victims of the World Wars

= A vildghaboruk aldozatainak emlékét kopjafa 8rzi,
a Sarandi TUzoltéegyletre a féut mellett kiallitott tliz-
oltokocsi emlékezik. Kulturalis értékeik kozé tartozik
a Hagyomany6rz8 Egyesulet keretében mdkodd Férfi
Dalarda és az Alkotd MUhely. A ,Varjavar” elnevezési
hagyomanyok hazaban a régi paraszti életbe nyerhe-
tink betekintést. A bemutatét kdvetéen arra is van e
lehet8ség, hogy az érdekl8dék kiprobaljak a kenyér da-  Tiizoltskocsi - Masina de pompieri -
gasztasat, kemencében vald sttését is. Fire engine

Varjavar - Casa de patrimoniu Varjuvar (Castelul Ciorii) + The Varjuvar (Crow Castle) heritage house.



Bl Memoria victimelor celor
doud rdzboaie mondiale este
pdstratd de un stalp funerar tra-
ditional, iar Asociatia Pompierilor
din Sarand este comemoratd de
autospeciala expusd langd dru-
mul principal. Printre comorile
sale culturale se numdrd Corul
Barbdtesc si Atelierul ' Creativ,
care functioneaza in cadrul Aso-
ciatiei de Pastrare a Traditiilor.
Casa de patrimoniu ,Varjavar"
(Castelul Ciorii) oferd o privi-
re asupra vechii vieti tdranesti.
Dupa prezentare, vizitatorii au
posibilitatea sa incerce framanta-
rea painii si coacerea eiin cuptor.

== The memory of the victims
of the two world wars is pre-
served by a traditional funeral
pillar, while the Sarand Fire-
fighter's Association is com-
memorated by a fire engine
displayed next to the main
road. Among their cultural
treasures are the Men's Choir
and the Creative Workshop,
which operate within the Tradi-
tion Preservation Association.
The "Varjavar" (Crow Castle)
heritage house offers a glimps
into old peasant life. After the
presentation, visitors can try
their hand at kneading bread
and baking it in an oven.
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= A Nagyvarad felé vezetd nemzetkdzi kerékparit mentén Sarandon pihendhe-
lyet alakftottak ki, réadasul a telepllésen megszallé vendégek szamara ingyenesen
kerékparokat is biztositanak. A helyi sportpalyan kondipark, tagas fedett terasz,
tdzrakohelyek, kemence és dézsafurdd varja az idelatogatokat.

BE In Sarand a fost amenajatéd o zona de odihng de-a lungul pistei internationale
de ciclism care duce la Oradea, iar bicicletele sunt puse la dispozitia oaspetilor
cazati in sat in mod gratuit. Terenul de sport local ofera vizitatorilor un parc de
fitness, o terasa spatioasa acoperitd, locuri pentru foc, un cuptor si un ciubar.

StZ Arest area has been set up in Sarand along the international cycle route leading
to Oradea, and bicycles are provided free of charge for guests staying in the village.
The local sports field offers a fitness park, a spacious covered terrace, fire pits, an
oven and a tub bath for visitors.




Gombéta + Gombdta - Gombdta

=— Sarand hires specialitasa a fott
tésztak kozott kiemelkedd gombo-
ta, amely egyszerd, mégis taplald
fogds. A telepilés gunyneve, a
,gombotas” Sarand is erre az étel-
re utal. A hagyomanyokat apol-
va rendszeresen megrendezik a
gombdtafesztivalt.

B0 Specialitatea celebrd a locali-
tatii Sarand este gombota, un fel
de mancare simplu, dar nutritiv,
care se remarca printre felurile de
mancare preparate din paste. Po-
recla localitatii, ,Sarandul cu gom-
béta”, face referire la acest prepa-
rat. Respectand traditia, festivalul
gombota este organizat in mod
regulat.

22 Sarand's famous speciality
among cooked pasta dishes is
gombodta, a simple yet nutritious
dish. The town's nickname,
"gombotas” Sarand, also refers to
this dish. In keeping with tradition,
the gombdta festival is held
regularly.
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= A telepulést az frott forrasok 1291-ben emlitik el6szor, nevének jelentése
egyes vélekedések szerint halom, domb. 1631-ben hajdlvarossa valt, kivaltsagai
azonban az Eszterhazyak birtoklasaval megszlntek. 1884-ben jarasi székhellyé
valt, gazdasagilag megerdsodott. A trianoni békeszerz6dés azonban megtorte ezt
a fejlédést. 1979-ben elveszitette jarasi székhely funkcigjat. Varosi rangjat 1991-
ben kapta vissza.

Avaros féterén allé Szent Istvan szobor, reformatus és katolikus templomok és a
hési halottak emlékmUvei mellett érdemes megnézni a népi épitészet emlékeit, az
1824-ben épllt kék mennyezetes, jellegzetes derecskei katonahazas portat a Nyar-
fa utcan, mely tajhazként is funkciondl, 2007-ben elnyerte az "Ev T4jhdza" cimet.

Katonahazas porta - Gospodadrie cu casd militard - Soldier's house homestead




Bl Asezarea a fost mentionata pentru
prima datd in surse scrise in 1291. Con-
form unor opinii, numele sdu Tnseamna
movild sau deal. A devenit oras hajdu
in 1631, dar privilegiile sale au incetat
odata cu intrarea in proprietatea familiei
Eszterhazy. In 1884, a devenit resedinta
de judet si s-a dezvoltat economic. Cu
toate acestea, Tratatul de la Trianon a in-
trerupt aceastd dezvoltare. In 1979, si-a
pierdut functia de resedintd de judet, iar
rangul de oras i-a fost restituit in 1991.

Pe langa statuia Sfantului Stefan din
piata principala a orasului, bisericile re-
formate si catolice si monumentele de-
dicate eroilor cazuti, meritd vazute mo-
numentele arhitecturii populare, cum ar
fi casa soldatilor din Derecske cu tavanul
albastru, construita in 1824 pe strada
Nyarfa. Aceasta functioneazd si ca mu-
zeu etnografic si a castigat in 2007 titlul
de ,Casa Traditiilor a Anului”.

ZE The settlement was first mentioned in
written sources in 1291 and according to
some opinions, its name means "mound"
or "hill". It became a hajdu town in 1631,
but its privileges ceased when it became
the property of the Eszterhazy family. In
1884, it became a county seat and grew
stronger economically. However, the Treaty
of Trianon interrupted this development. In
1979, it lost its status as a county seat. It
regained its town status in 1991.

In addition to the statue of St. Stephen
in the town's main square, the Reformed
and Catholic churches, and the monuments
dedicated to fallen heroes, the monuments
of folk architecture are also worth seeing,
such as the Derecske soldiers' house with
its blue ceiling, built in 1824 on Nyarfa
Street. It also functions as an ethnographic
museum and won the title of "House of
Traditions of the Year" in 2007.
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— Ha az Ut soran megé-
heziink, érdemes betérni az
Almavirdg Etterembe, mely
nemcsak kulinaris élménye-
ket tartogat. A szomszéd-
ban, a Derecskei Gyumol-
csosben tavasszal ugyanis
tobb, mint félmillié almafa
viragzasa nyujt csodalatos
élményt és valtozatos prog-
ramokat kinal. A zold varos
kialakitasa projekt kereté-
ben meguijitottdk Derecs-
ke egyik ikonikus épuletét,
a Magtérat is, ahol egy Uj,
modern éttermet nyitottak,
melyben féleg street-food
ételeket szolgalnak fel a ven-
dégeknek.

A kiépftett kerékparos tu-
radtvonal, az uszoda és a
szabadtéri kondipark egya-
rant egészséges szabadidds
programokkal kecsegtetnek.
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B Daca vi se face foame pe drum, meritd sd va opriti la Restaurantul Almavirag,
care ofera mai mult decat simple delicii culinare. Alaturi, in Livada din Derecske,
peste jumadtate de milion de meri infloresc primavara, oferind o experientd minu-
natd si o varietate de programe. Ca parte a proiectului de dezvoltare a orasului
verde, una dintre cladirile emblematice din Derecske, Magtar (Granarul), a fost
renovata si a fost deschis un
restaurant nou si modern,
care serveste in principal
preparate tip street-food.
Traseul de ciclism amena-
jat, piscina si parcul de fit-
ness in aer liber oferd activi-
tati de agrement sandtoase.

mva

£ If you get hungry along
the way, it is worth stopping . s
at the Almavirag Restaurant, vvhlch offers more than just culinary delights. Ne><t
door, in the Derecske Orchard, more than half a million apple trees bloom in
spring, offering a wonderful experience and a variety of programmes. As part of
the green city development project, one of Derecske's iconic buildings, the Magtar
(The Granary), has been renovated and a new, modern restaurant has been
opened, serving mainly street food to guests.

The developed cycling route, swimming pool and outdoor fitness park all offer
healthy leisure activities.

Uszoda és kondipark - Piscind si parc de fitness + Swimming Pool and Fitness Park
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= A Kiserdei viztarozé a horgaszok
kedvelt helye, ahol sokféle halfaj
érzi magat otthon. A hosszd, flzfak-
kal dlelt partszakaszok a horgdasz-
versenyek lebonyolitasara is idealis
teret biztositanak. A térendszer
hlsz hektaros erd6t dlel at, amely
természetvédelmi tertlet, ahol tobb
védett névény honos.



BE Rezervorul Kiserdei este un loc
popular pentru pescari, unde multe
specii de pesti se simt ca acasa. Tar-
murile lungi, mdrginite de salcii, sunt
ideale si pentru competitii de pescuit.
Sistemul lacustru cuprinde 20 de hec-
tare de pddure, care este o rezervatie
naturald in care cresc mai multe plan-
te ocrotite.

22 The Kiserdei reservoir is a
popular spot for anglers, where
many species of fish feel at home.
The long, willow-lined shores are
also ideal for fishing competitions.
The lake system encompasses 20
hectares of forest, which is a nature
reserve where several protected
plants are native.

Kiserdei viztarozé « Lacul de acumulare Kiserdd + Kiserdé Reservoir
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== Derecskét elhagyva, a 47-es f6utrol letérve egy
bekotdutra, hamarosan elérjuk a Kék-Kallé folyd vize
mentén fekvé Tépe telepulést, mely mar az avar kor-
ban is lakott volt. Ennek ékes bizonyitéka az a szen-
z3cios lelet-egylttes (avar korbdl szarmazo arany- és
ezUst targyi emlékek), amely 1911-ben kerult el egy
itt él6 csalad gorbekerti birtokardl. A kdzség hajdu
multjara is rendkivdl biszke. Bar kivaltsagait a bécsi
udvar késébb nem ismerte el, pecsétjében, cimeré-
ben a mai napig él ennek tudata.

A falu kdézpontjaba érve megpillanthatjuk a refor-
matus templomot. Mlemléki védettséget élvez, ha-
sonldan a préposti kastélyhoz, mely 1820 kortl épult
klasszicista stilusban.

[Debrecen |

[Mikepéres
Sarand

Durecihe

Biharszentjdnos

(Nagyvérad|

A Kék-Kallo és artere, 1751 + Raul Kék-Kallé si lunca sa, 1751 + The Kék-Kallé River and its floodplain, 1751
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Memorial to the 1956 Revolution

Préposti kastély - Castelul Prepozitului + Provost's Castle

Bl Pdrdsind Derecske si iesind de pe
drumul principal 47 pe un drum secun-
dar, ajungemin scurt timp in satul Tépe,
situat de-a lungul raului Kék-Kallg, care
era deja locuit In perioada avara. Acest
lucru este demonstrat In mod clar
de colectia senzationald de artefacte
(obiecte din aur si argint din perioada
avard) descoperite in 1911 pe proprie-
tatea unei familii locale din Gorbekert.
Satul este, de asemenea, extrem de
mandru de trecutul sdu hajdd. Desi
curtea vieneza a refuzat ulterior safi re-
cunoasca privilegiile, aceastd constiinta
traieste si astdzi in sigiliul si stema sa.

Ajungand in centrul satului, putem
vedea biserica reformatd. Aceasta se
bucurd de statutul de monument isto-
ric protejat, similar cu castelul prepos-
tului, construit In jurul anului 1820 in
stil clasicist.

=2 Leaving Derecske and turning off
the 47 main road onto a secondary
road, we soon reach the village of
Tépe, located along the Kék-Kall¢ River,
which was already inhabited in the Avar
period. This is clearly demonstrated by
the sensational collection of artefacts
(gold and silver objects from the Avar
period) that was discovered in 1911 on
the estate of a local family in Gorbekert.
The village is also extremely proud of
its Hajdu past. Although the Viennese
court later refused to recognise its
privileges, this awareness lives on in its
seal and coat of arms to this day.

Upon arriving in the centre of the
village, we can see the Reformed
church. It enjoys protected status as
a historical monument, similar to the
provost's castle, which was built around
1820 in the Classicist style.
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— A telepulés a Nagy Sar-
rét kistaj tertletén fekszik.
Régen az armentesitések
elétt itt mocsarvilag volt,
melyet a Berettyd éltetett,
de a lecsapoldsok utan a
mocsarak eltlntek. Madar-
vildga azonban maig igen
gazdag: bibicek, pdlingok,
cankok koltenek itt rend-
szerint. A Derecske-konyari
gyepek a ,Natura 2000 ki-
emelt jelentéségl termé-
szetmegd@rzési terllete.




B1 Asezarea se afl3 In microregiunea Nagy Sarrét. Inainte de construirea digurilor
de protectie impotriva inundatiilor, aceasta era o zona mlastinoasa alimentata de
raul Berettyo, dar dupad lucrdrile de drenaj, mlastinile au dispdrut. Cu toate aces-
tea, fauna avicold este inca foarte bogata: nagati,
culici si fluierari cuibdresc de obicei aici. Pajistile
Derecske-Konyar fac parte din aria de conserva-
re de importanta speciala ,Natura 2000".

== The settlement is located in the Nagy Sarrét
micro-region. Before flood control measures
were implemented, this area was covered
by marshes fed by the Berettyd River, but & : : :
after drainage, the marshes disappeared. However, the bird life is still very rich:
lapwings, wimbrels and wood sandpipers usually nest here. The Derecske-Konyar
grasslands are part of the Natura 2000 conservation area of special importance.




— A f6uton és az autépalyan egyarant jél
megkdzelithetd Tépe csendes kis telepUlés,
a falusi turizmus szamara j6 lehetéségeket
hordoz. A juniusban mar rendszeresen meg-
tartott falunap mellett februarban kerul meg-
rendezésre a hires, kulturalis 6rokség-erejd
,Tépei Disznétor”, ahol Bihar, Erdély és a Fel-
vidék diszndtoros hagyomanyai randeviznak.
Hasonldan jeles rendezvény a Fogathajto Ver-
seny, melyen ,C" kategoériaban kozel 40 fogat
vesz részt évrél-évre.

BE Tépe este un sat mic si linistit, usor acce-
sibil atat de pe drumul principal, cat si de pe
autostradd, oferind oportunitdti bune pentru
turismul rural. Pe langa ziua satului, care se
organizeaza anual in luna iunie, In februarie
are loc faimosul ,Tépei Disznétor” (Festivalul
Porcului din Tépe), un eveniment de patri-
moniu cultural, care reuneste traditiile tdierii
porcului din Bihar, Transilvania si Felvidék. Un
alt eveniment notabil este Concursul Trasuri-
lor, la care participa in fiecare an aproape 40
de echipe in categoria ,C".

Fogathajté verseny - Concurs de atelaje + Carriage Driving Competition




== Tépe is a small, quiet village,
easily accessible from both the
main road and the motorway,
offering great opportunities
for rural tourism. In addition
to the village day, which is held
annually in June, the famous
"Tépei Disznétor" (Tépe Pig
Slaughter)  cultural  heritage
event takes place in February,
where the pig slaughtering
traditions of Bihar, Transylvania
and the Upper Lands (Félvidék)
come together. Another notable
event is the Carriage Driving
Competition, in which nearly 40
teams participate each year in
"C" category.

Falunap, 2025 « Ziua Comunei, 2025 -
Village Day, 2025

Reformatus templom - Biserica Reformatd - Reformed Church
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— Berettydujfalu évezredek 6ta lakott telepulés, (Berettybujfalu

az irott forrasok el6szor 1285-ben emlitik. 1608- (Mezépeterd)

ban Bathory Gabortdl hajdukivaltsagokat kapott, (Biharkeresztes)

de 1702-t6l az Eszterhdzy-uradalom részévé valt Artand)
kivaltsagai elvesztek. A 19. szdzad kdzepétdl gyors [Bors
fejlédésnek indult, és jarasi székhellyé valt, majd lsiharsze"@os\

1950-ben ismét jaraskozpontként funkcionalt. Va-
rosi rangjat 1979-ben nyerte el. A telepilés gazdag
mUemlékekben és turisztikai latnivaldkban. Keleti
hataran talalhaté a varmegye legrégebbi épulete,
a 12. szazadban épult herpalyi templomrom, mely
egykor kolostorként szolgalt.

'Nagyvérad

BB Berettydujfalu este locuita de mii de ani, fiind mentionata pentru prima datd in
surse scrise In 1285. In 1608, a primit privilegii hajdu de la Gabor Bathory, dar din
1702 a devenit parte a mosiei Eszterhazy si si-a pierdut privilegiile. De la mijlocul
secolului al XIX-lea, a inceput sd se dezvolte rapid si a devenit resedinta districtului,
functie pe care a recdpdtat-o din nou in 1950. A obtinut statutul de oras in 1979.
Asezarea este bogata in monumente istorice si atractii turistice. La granita sa es-
tica se afla cea mai veche cladire din judet, ruinele bisericii Herpaly, construita in
secolul al Xll-lea, care a servit odinioara ca manastire.

Varmegyehaza + Sediul Consiliului Judetean + County Palace
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Bihar varmegye cimere + Stema judetului Bihor -
The Coat of Arms of Bihar County

Et2 Berettyoujfalu has been inhabited
for thousands of years, with written
sources first mentioning it in 1285.
In 1608, it received hajduk privileges
from Gabor Bathory, but from 1702,
it became part of the Eszterhazy
estate and lost its privileges. From the
middle of the 19th century, it began to
develop rapidly and became the seat
of the district, then in 1950 it once
again regained this function. It gained
town status in 1979. The town is rich
in historical monuments and tourist
attractions. On its eastern border
stands the oldest building in the
county, the 12th-century ruins of the
Herpaly church, which once served as
a monastery.

Herpalyi templomrom - Ruinele bisericii din Herpaly -
The Church Ruins of Herpaly
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Nadanyi Zoltdn Mdvelédési Haz - Zsinagdga * Sinagoga + Synagogue
Casa de Cultura ,Nadényi Zoltan" -
Nadanyi Zoltan Cultural Center

Egykori kbzséghaza, ma konyvtar és mizeum - Fosta primarie, astazi biblioteca si muzeu -
Former village hall, today a library and museum

SR




— BerettydUjfalu elsé emeletes épulete az 1874-ben épllt egykori kdzséghaza.
Az itt mkodé levéltarban dolgozott Nadanyi Zoltan kolts, réla nevezték el a varos
mUvel8dési kdzpontjat. Ma a féldszinten a Sinka Istvan Varosi Konyvtar, az emele-
ten a Bihari MUzeum m(ikadik. A szépen feldjitott Zsinagdga nemcsak imahaz, de a
berettydujfaluiak kdzkedvelt kulturalis tere is. A fétéren all a Millenniumi emlékm{
és Kadar vitéz szobra.

BT Prima cladire cu etaj din Berettydujfalu a fost fosta primdrie, construitad in 1874.
In arhiva care a functionat aici a lucrat poetul Zoltdn Nadényi, iar centrul cultural
al orasului ii poartd astazi numele. Astazi, la parter functioneaza Biblioteca Munici-
pald Istvan Sinka, iar la etaj Muzeul Bihar. Sinagoga, frumos renovata, nu este doar
un l3cas de cult, ci si un loc cultural popular pentru locuitorii din Berettyédjfalu. In
piata principald se gdsesc Monumentul Mileniului si statuia Viteazului Kadar.

ZE2 The first two-storey building in Berettydujfalu was the former town hall, built in
1874. The poet Zoltan Nadanyi worked in the archives here, and the town's cultur-
al centre was named after him. Today, the Sinka Istvan Municipal Library operates
on the ground floor and the Bihari Museum on the upper floor. The beautifully
renovated synagogue is not only a place of worship but also a popular cultural
venue for the people of Berettydujfalu. The Millennium Monument and the statue
of Vitéz Kadar stand in the main square.

K&dar vitéz szobra - Statuia Viteazului Kadar - Statue of Vitéz Kadar




= Berettydujfalu igen gazdag természeti
értékekben. Gydgyvize mellett jelentdsek fel-
szin feletti vizei, melyek szamtalan nadi ma-
dar énekétdl hangosak. Hatarat l1ényegében
koruloleli a Bihari-sik Tajvédelmi Korzet, dél-
rél pedig a Bihari legeld hatarolja, mely hires
bivalyrezervatumardl. A madarak kozul itt él
a tuzok, Eurdpa legtermetesebb madarfaja.

A kertvarosban, a Morotva-tonal sport-
és szabadid6kozpont varja a pihenni vagyo
vendégeket. A Sport- és Rendezvénycsarnok
szinte barmilyen sport, szabadid8s, céges és csaladi rendezvény megtartasara
alkalmas.

B I Berettydujfalu este bogat in resurse naturale. Pe langa apele sale medicinale,
are si ape de suprafatd semnificative, care sunt pline de cantecele nenumadratelor
pasdri de stuf. Este inconjurat In esenta de Zona Protejatd a Peisajului Campiei
Bihar, iar la sud de pdsunea Bihar, renumita pentru rezervatia de bivoli. Printre pa-
sarile care trdiesc aici se numadra dropia, cea mai mare specie de pdsdri din Europa.

In orasul-grading, la Lacul Morotva, un centru sportiv si de agrement asteapts
oaspetii care doresc sa se relaxeze. Sala de sport si evenimente este potrivita pen-
tru aproape orice eveniment sportiv, de agrement, corporativ si familial.




~ s . ; :
Sport- és Szabadidékozpont + Centru de Sport si Agrement - Sports and Leisure Centre

Ei= Berettyoujfalu is rich in natural resources. In addition to its medicinal waters,
it also has significant surface waters, which are filled with the songs of countless
reed birds. It is essentially surrounded by the Bihar Plain Protected Landscape
Area, and to the south by the Bihar pasture, which is famous for its buffalo reserve.
Among the birds living here is the great bustard, Europe's largest bird species.

In the garden city, at Lake Morotva, a sports and leisure centre awaits guests
seeking relaxation. The Sports and Event Hall is suitable for almost any sporting,
leisure, corporate and family event.

Morotva-té -+ Lacul Morotva + Lake Morotva




— Avaros Ude szinfoltja a Bodorka NépmesePont, mely a népmesékkel kapcsola-
tos programokkal szeretné er@siteni a k6zosségi 6sszetartozast egy igazan mesés
kornyezetben. A népmesepont célkdzonsége a gyerekek, de a kilonboz8 progra-
mokkal szinte minden korosztalyt megszdlitanak.

BB Un loc revigorant in oras este Bodorka NépmesePont, care are ca scop consoli-
darea coeziunii comunitdtii cu programe legate de basmele populare intr-un cadru
cu adevdrat fabulos. Publicul tintd al punctului de basme populare sunt copiii, dar
diversele programe atrag aproape toate grupele de varsta.

Zi2 The Bodorka Folk Tale Point (Bodorka NépmesePont) is a refreshing spot in the
town, which aims to strengthen community cohesion with programmes related to
folk tales in a truly fabulous environment. The target audience of the folk tale point
is children, but the various programmes appeal to almost all age groups.

Bodorka Népmesepont -+ Punctul de Basme Populare ,Bodorka” -
,Bodorka" Folk Tale Center
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— A bihari térség jellemz& mézfajtdja
a napraforgé krémméz, ami aranysar-
ga szin(, enyhén citrusos fz, melyet
BerettydUjfalu kozelében, a Bihari-sik
Tajvédelmi Korzet nagy kiterjedés(
napraforgd tablairél gyljtenek a mé-
hek. Az értékes tapanyagforras koré
szervez8dnek a ,Bihari Mézes Napok”
rendezvényei.

B0 Mierea caracteristica regiunii Bihar
este mierea cremoasd de floarea-soa-
relui, de culoare galben-aurie, cu o aro-
ma usor citricd, colectata de albine din
campurile intinse de floarea-soarelui
din Zona Protejata a Peisajului Campi-
ei Bihar, de langa Berettyodujfalu. Eve-
nimentele ,Zilele mierii din Bihar” sunt
organizate n jurul acestei valoroase
surse de nutrienti.

Efziics Foftuncdor
@féﬂfdrﬁr{sﬁ rﬁ'.*’éfyﬁaf
Nt (G Jonk ‘ .

=2 The characteristic honey of the Bihar region is creamy sunflower honey,
which is golden yellow in colour with a slightly citrusy flavour, collected by bees
from the vast sunflower fields of the Bihar Plain Protected Landscape Area near
Berettydujfalu. The events of the "Bihar Honey Days" are organised around this
valuable source of nutrients.
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Mezopeterd
Mezopeterd
Mezdpeterd, HU

= A kozség a Beretty6 kdzelében, az Olyvés-ér
mellett fekszik, féldton Berettyéujfalu és Biharke-
resztes kozott. Kozlekedésfoldrajzi szempontbdl
rendkivil kedvezd helyen taldlhatd, hiszen a hatar
kozelében nemzetkdzi forgalmat bonyolitd kozuti
és vasUti Utvonalak haladnak keresztUl rajta.

Mez8peterd els¢ irasos emlitése 1291-bdl vald.
Birtokosai kozé tartozott a Peterdi familia, Bocs-
kai Istvan, illetve a torok pusztitast kévetd 1733.
évi Ujratelepitése utan - a Gazsy csalad. Vasutja
1858. aprilis 24-én nyilt meg.
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BE Satul se afld langa raul Berettyd, langa paraul Olyvos, la jumdtatea distantei
dintre Berettydujfalu si Biharkeresztes. Din punct de vedere geografic si al trans-
portului, pozitia sa este extrem de avantajoasd, deoarece in apropierea granitei

trec pe aici rute rutiere si feroviare internationale.

Prima mentiune scrisa despre Mez8peterd dateaza din 1291. Printre proprietarii
sai s-au numarat familia Peterdi, Istvan Bocskai si, dupd repopularea din 1733, in
urma distrugerilor provocate de turci, familia Gazsy. Linia ferata a fost inaugurata

la 24 aprilie 1858.




== The village is located near Berettyd River,
next to the Olyvés Stream, halfway between
Berettydujfalu and Biharkeresztes. From a
geographical and transport point of view, its
location is extremely favorable, as international
road and rail routes pass through it near the
border.

The first written mention of Mez8peterd dates
back to 1291. Its owners included the Peterdi
family, Istvan Bocskai, and, after the resettlement
in 1733 following the Turkish destruction, the
Gazsy family. Its railway line was inaugurated on
April 24, 1858.
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= A telepulés féutcdjan all az 1758-ban barokk stilusban épitett rémai katolikus
templom, mely mUemlék jellegli épulet. Szintén barokk stilusu Mez&peterd orto-
dox temploma, mely a roman nyelv( lakosoknak épult a 18. szazad végén.

B1 Pe strada principald a satului se afld o biserica romano-catalicd construitd in stil
baroc n 1758, care este un monument istoric. Biserica ortodoxa din Mez8peterd,
tot n stil baroc, a fost construita la sfarsitul secolului al XVIli-lea pentru locuitorii
vorbitori de limba romand.

&2 The Roman Catholic church, built in Baroque style in 1758, stands on the
main street of the village and is a historical monument. The Orthodox church of
Mezd8peterd, also in Baroque style, was built for the Romanian-speaking inhabitants
at the end of the 18th century.

Rémai katolikus templom - Biserica Romano-Catolicd + Roman Catholic Church







= A falu programjainak tobbsége a Gazsy Janos Faluhazban és a korulotte kiala-
kitott kozosségi térben zajlik. Mezdpeterd kozség legnagyobb hagyomanyérzé és
gasztrokulturalis rendezvénye 2012 6ta a Burgonyafesztival. A fesztivalhoz szamos
program kapcsolddik, igy példaul a kézmUves vasar, mely a hagyomanyos mester-
ségek kulonleges portékait kinalja minden évben.

Bl Majoritatea programelor satului se desfdsoard in Primdria comunala Janos
Gazsy siIn spatiul comunitar amenajat in jurul acesteia. Din 2012, Festivalul Car-
tofilor este cel mai mare eveniment traditional si gastronomic al comunei Mez&pe-
terd. Festivalul este insotit de numeroase programe, cum ar fi targul mestesuga-
resc, care ofera in fiecare an produse speciale ale mestesugurilor traditionale.

Ei= Most of the village's programmes take place in the Janos Gazsy Village Hall
and the surrounding community space. Since 2012, the Potato Festival has
been the largest traditional and gastronomic event in Mez6peterd. The festival
is accompanied by numerous programmes, such as the craft fair, which offers
special traditional craft products every year.

Gazsy Janos faluhaz - Primaria culturald Gazsy Janos - Gazsy Janos Community House

A l FALUHAZ

90



91



[Debrecen
Mikepércs
Sérand |

Derecske o
7

Tépe |

Berettydujfalu|
(Mezspeterd)

Biharszentjanos|

Biharkeresztes (Nagyvarad|
Biharkeresztes
Biharkeresztes, HU

M

== A magyar-roman hatartdl 6 km-re fekvd varos neve az évszazadok soran tobb-
szor valtozott: eredeti neve Fancsal volt, majd Mez8keresztes, végul 1912-ben kap-
ta meg a Biharkeresztes nevet. Sokaig a Varadi Kaptalan birtoka volt. Jelent8sége
1850-t8l novekedett meg, amikor a Sarréti jaras kdzpontja lett és vasartartasi jogot
kapott. A trianoni dontés kovetkeztében hataratkel6hellyé valt. 1989-tdl lett Ujra
varos, valamint kistérségi centrum.

S Tt e s S




B 1 Situat la 6 km de granita dintre Ungaria si Romania,
numele orasului s-a schimbat de mai multe ori de-a lun-
gul secolelor: numele sau original era Fancsal, apoi Mez6-
keresztes, iar in 1912 i s-a dat numele Biharkeresztes.
Pentru o lungd perioadd de timp,
a fost proprietatea Capitlului din
Oradea. Importanta sa a crescut
incepand cu 1850, cand a deve-
nit centrul districtului Sarrét si i
s-a acordat dreptul de a organi-
za piete. Ca urmare a Tratatului
de la Trianon, a devenit un punct
de trecere a frontierei. In 1989,
Si-a recapatat statutul de oras si
a devenit centru microregional.

=2 Located 6 km from the Hungarian-Romanian
border, the name of this town has changed several
times over the centuries: its original name was Fancsal,
then Mez8keresztes, and finally, in 1912, it was given
the name Biharkeresztes. For a long time, it was the
property of the Oradea Capitol. Its importance grew
from 1850 onwards, when it became the centre of the
Sarrét district and was granted the right to hold markets.
As a result of the Treaty of Trianon, it became a border
crossing point. In 1989, it regained its town status and
became a micro-regional centre.
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H&sok tere - Piata Eroilor - Heroes' Square

= A varos régi reformatus temploma kozépkori eredetd részeket is ériz, ugyanis
harom ablaka Arpad-kori. Katolikus templomat 1870-ben szentelték fel. Az Uj refor-
matus kistemplom 2002-ben épult. A H8sok terén egymas mellett lathaték az I., a
II. vilaghaborus és az 1848-49-es h6soknek emléket allitd alkotasok.
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Bl Biserica reformata veche a ora-
sului pastreaza inca unele trasaturi
medievale, trei dintre ferestrele sale
datand din epoca Arpad. Biserica
catolica a fost sfintitd in 1870. Noua
biserica reformatd a fost construita
in 2002. In Piata Eroilor se pot vedea
monumente comemorative dedicate
eroilor din Primul si al Doilea Rdzboi
Mondial, precum si eroilor revolutiei
din 1848-49.

Zk= The town's old Reformed church
still has some medieval features, as
three of its windows date back to
the Arpad era. Its Catholic church
was consecrated in 1870. The
new Reformed church was built in
2002. On Heroes' Square, there are
monuments commemorating the
heroes of World War [, World War ||
and the 1848-49 revolution.

Katolikus templom - Biserica Catolicd - Catholic Church
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= A Csicsoka Tajhaz a Maro-
san csalad portaja, ahol minden
évben megrendezik a Tajhazak
napjat. A bihari tajhaz nevét a
kerités tovébe dUltetett, élénk
sarga viragu csicsokarol kapta.
2021-ben Az Ev Tajhéza elisme-
résben részesult.

Bl Casa traditionald Csicséka
este gospoddria familiei Ma-
rosan, unde se organizeazd in
fiecare an Ziua Casei Traditiona- =
le. Casa traditionala de Bihar si-a primit numele de la florile galbene stralucitoare
ale plantei topinambur (,cartoful saracilor", din maghiara - csicséka) plantate la
poalele gardului. In 2021, a primit premiul Casa Traditionald a anului.

=12 The Csicsoka Traditional House is the farmstead of the Marosan family, where
the Traditional House Day is held every year. The traditional house in Bihar got its
name from the bright yellow flowers of the Jerusalem artichoke plant (the "potato
of the poor" in Hungarian - csicsoka) planted at the foot of the fence. In 2021, it
was awarded the Traditional House of the Year award.

Csicséka Tajhaz - Casa Traditionala ,Csicsoka” «
Csicsoka Traditional House




— Biharkeresztes hatara a Bihari-sik Tajvédelmi Korzethez tartozik, igy igen jelen-
tés természeti értékekkel bird telepulés. SUrl vizhaldzata a Berettyd folyot taplalja.
Ezen a vizes terlleten értékes fléra- és faunatarsulas talalhaté. A madarak kozdl
bibicek, cankok, vércsék, fenyérigdk egyarant eléfordulnak. A varos kulterdletein
jelentds vadallomany talalhaté.

B Granita Biharkeresztes apartine Zonei Protejate a Peisajului Campiei Bihar,
ceea ce o face 0 asezare cu o valoare naturald considerabild. Reteaua sa densd de
ape alimenteaza raul Berettyd. Aceasta zond umeda gazduieste o flora si o faund
valoroase. Printre pasari se gasesc nagati, fluierari, vanturei si cososari. La periferia
orasului exista o populatie semnificativa de animale sdlbatice.

=2 The border of Biharkeresztes belongs to the Bihar Plain Protected Landscape
Area, making it a settlement of considerable natural value. Its dense water network
feeds the Berettyd River. This wetland area is home to valuable flora and fauna.
Among the birds, lapwings, wood sandpipers, kestrels and fieldfares can all be
found. There is a significant wildlife population in the outskirts of the town.




Artand
Artand
Artand, HU

= Artdnd a magyar-roman hatar mentén elhe-
lyezkedd vendégszeretd kdzség, kilonleges Uti cél
mindazok szamara, akik a nyugalmat, a vidéki élet
értékeit és a termeszet kozelségét keresik. A te-
lepUlés multjat a 950 éves Artand emléktabla és
a millenniumi emlékmd &rzi, amelyek a falu tdbb
szaz éves torténetére és a magyar allamisag ezer-
éves Orokségére emlékeztetnek. A kozség féterén
taldlhaté az I. és II. vildghabords emlékmd, amely
tisztelgés az artandi hésok eldtt. A telepulés szivé-
ben allo, mlemlék jellegli reformatus templom a
helyi kozdsség egyik legjelentdsebb torténelmi és
lelki kozpontja.

B1 Artdnd este un sat ospitalier situat de-a lungul
granitei dintre Ungaria si Romania, o destinatie
speciala pentru cei care cautd liniste, valorile vie-
tii rurale si apropierea de natura. Trecutul satului
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weer in confinio Bichor civiratis dedi
villam que Rikachi Artand vocatur ..."

gy emliti kazséginket 950 évvel exeldtt
. deki apitsig alap cle.

Karségiink elsd emlitésének 950 éves
évlorduléjin az elidikre emlékezve
tisztelettel emelte ARTAND mai Iakossiga.
MLXXYV - 2025
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este pastrat de placa comemorativd Artand, veche de 950 de ani, si de monumen-
tul mileniului, care comemoreazad istoria seculard a satului si mostenirea milenara
a statalitatii maghiare. Memorialul Primului si celui de-al Doilea Razboi Mondial,
situat in piata principald a satului, aduce un omagiu eroilor din Artdnd. Biserica reformata




Millenniumi emlékm + Monumentul
Mileniului « Millennium Monument

cu statut de monument din centrul satului este unul dintre cele mai importante
centre istorice si spirituale ale comunitatii locale.

£ Artdnd is a hospitable village located along the Hungarian-Romanian border, a
special destination for those seeking peace and quiet, the values of rural life and
closeness to nature. The village's past is preserved by the 950-year-old Artand
memorial plague and the millennium monument, which commemorate the village's
secular history and the millenial heritage of Hungarian statehood. The First and
Second World War Memorial, located in the village's main square, pays tribute to
the heroes of Artand. The historic Reformed church in the heart of the village is one
of the most important historical and spiritual centres of the local community.




— A kérnyezé
taj, a Sarrét sfk vi-
déke, idedlis hely-
szint kinal gyalo-
gos és kerékparos
turédkhoz, madar-
megfigyeléshez
és természetfoto-
zashoz.

Az Artandi Hor-
gaszté a Hajdu-
Bihar varmegyei
hatar kozelében,
festéi kornyezet-
ben fekszik, ahol a
horgaszat mellett
a természetjaras
is élmény. A t6 jellemz6 halallomanya pl. ponty, amur, csuka, sullé, mikdzben a part
mentén vadkacsak, gémek és nadirigdk teszik kilonlegessé a latvanyt.

A telepUlésre |atogatdk szamara kuldnleges élményt jelentenek a helyi termel&k
portai, ahol hazi készitést kenyér, méz és egyéb hagyomanyos finomsagok késtolha-
tok meg. Tovabba tobb k6zosségi esemény - példaul kézmUves vasarok és népzenei
estek - is varja az érdekléddket.

BB Peisajul inconjurdtor, regiunea plana Sarrét, este un loc ideal pentru drumetii
Si excursii cu bicicleta, observarea pdsdrilor si fotografierea naturii.

Lacul de pescuit Artdnd este situat langs granita judetului Hajdu-Bihar, intr-un
cadru pitoresc, unde, pe langd pescuit, plimbarile Tn naturd sunt, de asemenea,
0 experientd deosebita. Printre speciile caracteristice lacului se numdra crapul,
cosasul, stiuca si saldaul, in timp ce ratele salbatice, starcii si lacarii fac peisajul de-a
lungul tarmului cu adevarat special.

Vizitatorii satului se pot bucura de o experienta speciald In gospodariile produca-
torilor locali, unde pot degusta paine de casd, miere si alte delicatese traditionale.
In plus, cei interesati pot participa la mai multe evenimente comunitare, precum
targuri de artizanat si seri de muzicd populara.

2t2 The surrounding landscape, the flat region of Sarrét, is an ideal location for
hiking and cycling tours, bird watching and nature photography.

The Artdnd Fishing Lake is located near the border of Hajdu-Bihar County,
in a picturesque setting where, in addition to fishing, nature walks are also an
experience. Among the species characteristic of the lake are carp, grass carp, pike
and zander, while wild ducks, herons and reed warblers make the landscape along
the shore truly special.

Visitors to the village can enjoy a special experience at the local producers' farms,
where they can taste homemade bread, honey and other traditional delicacies. In
addition, several community events, such as craft fairs and folk music evenings,
await those interested.
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— Bors kézség Romaniaban, Bihar megyében, a Fels6-Sar-
rét vidéekén, az erdélyi torténelmi régioban talalhato. Osi,
Arpad-kori telepllés, amelyet elészér 1214-ben emlit egy
korabeli oklevél.

A reformatus templom Cseke Istvan lelkipasztor szolgdlata
idején épult. Az évszazadok soran tobbszor megujitottak és
részben atépitették. Az épulet egyszer(, klasszicizalo stilu-
su, fehér falai és karcsu tornyai harmonikusan illeszkednek
a falu képébe. Harangjai a 19. szazadban készlltek, és a mai
napig mdkodnek. A templom elétt emléket allitottak a két
vilaghdboruban elhunytakra valé mélté megemlékezésként.

Reformatus templom - Biserica Reformata * Reformed Church
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B0 Bors este un sat din Romania, situat in judetul Bihor, in regiunea istorica Tran-
silvania. Este o asezare straveche, datand din epoca arpadiand, mentionata pentru
prima data intr-un document din anul 1214.

Biserica reformata a fost construita in timpul slujirii pastorului Istvan Cseke. De-a
lungul secolelor, a fost renovatd si partial reconstruita de mai multe ori. Cladirea
este simplg, in stil clasicist, cu pereti albi si turnuri zvelte care se integreazd armo-
nios in peisajul satului. Clopotele sale au fost realizate in secolul al XIX-lea si sunt
inca folosite astdzi. In fata bisericii a fost ridicat un monument comemorativ in
memoria celor care au murit in cele doud rdzboaie mondiale.

== Borsis a village in Romania, in Bihor County,
in the historical region of Transyl-

vania. It is an ancient set-
tlement dating back to the
Arpéd era, first mentioned
in a contemporary docu-
ment from 1214.

The Reformed church
was built during the min-
istry of Pastor Istvan Cse-
ke. Over the centuries, it
has been renovated and
partially rebuilt several
times. The building is
simple, in a classicist
style, with white walls
and slender towers
that blend harmoni-
ously into the village
landscape. Its bells
were made in the
19th century and are
still in use today. A
memorial has been
erected in front of
the church to com-
memorate  those
who died in the
two world wars.




= A kornyéket tagas mez@k, ligetes erddsavok és kisebb vizfolydsok tarkitjak, élé-
helyet biztositva szamos madarfajnak és aprévadnak. Kivald terep kerékpartdrak-
hoz, lovaglasokhoz vagy akar egy csendes sétahoz.

Bors teleptilés hataran kivil, természetkozeli kdrnyezetben talalhaté egy Lovas
Tanya, néhany percre a falukdzponttdl. A tanyat a teleptlésrdl kifelé haladva, a
féutrdl letérve egy jol karbantartott folduton lehet megkdzeliteni. Mar az odaveze-
t8 Ut is igazi vidéki élményt nyujt.

Utkdzben pihenésre alkalmas helyet kinal Bors telepiilés ismert szallashelye, az
Iris Hotel. A k6zség déli részén, csendes kornyéken taldlhato, 11 km-re Nagyvarad-
tol. Idedlis lehet csaladi pihenéshez vagy barati tarsasagok szamara egyarant.

A telepulés egyik népszer( rendezvényét, a Kaposztafesztivalt minden év szep-
temberében a borsi sportcsarnok parkoldjaban rendezik meg, ahol a szinpadi- és
az egyéb szdérakoztatd programok mellett finom, kdposztabdl készult ételeket is
késtolhatnak a résztvevok.




Bl Zona este presdratd cu
campuri  intinse, paduri = si
paraie mici, oferind un habitat
pentru multe specii de pdsari
si animale sdlbatice mici. Este
un teren excelent pentru ci-
clism, caldrie sau chiar pentru
o plimbare linistita.

La marginea satului Bors,
intr-un cadru natural, se afla
o ferma de cai, la doar cate-
va minute de centrul satului.
La ferma se poate ajunge pa-
rasind drumul principal si ur-
mand un drum de tara bine
intretinut. Chiar si drumul care
duce acolo oferd o adevdrata
experienta rurala.

Pe traseu, localitatea Bors
oferd un loc potrivit pentru
odihnd la cunoscutul sdu cen-
tru de cazare, Hotel Iris. Este
situat intr-o zona linistitd in
partea de sud a satului, la 11
km de Oradea. Este ideal atat
pentru vacante In familie, cat si
pentru grupuri de prieteni.

Unul dintre evenimentele
populare ale satului, Festivalul
Verzei, are loc In fiecare septembrie Tn parcarea salii de sport din Bors, unde, pe
langd programele de scend si alte activitati distractive, participantii pot degusta si
delicioase preparate din varzd.

E=The areais dotted with vast fields, wooded areas and small streams, providing
a habitat for numerous bird species and small game. It is an excellent terrain for
cycling, horse riding or even a quiet walk.

On the outskirts of Bors, in a natural setting, there is a horse farm, just a few
minutes from the village centre. The farm can be reached by leaving the main
road and taking a well-maintained country road. Even the road leading there
offers a real rural experience.

The Hotel Iris, a well-known accommodation in Bors, offers a place to rest
along the way. It is located in a quiet area in the southern part of the village, 11
km from Oradea. It is ideal for family holidays or groups of friends.

One of the village's popular events, the Cabbage Festival, takes place every
September in the car park of the Bors sports hall, where, in addition to stage
and other entertainment programmes, participants can also taste delicious
cabbage dishes.
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Biharszentjanos
Santion
Santion, RO

= Biharszentjanos Bihar megye nyugati részén, a Se-
bes-Koros jobb partjan taldlhato, kdzel a magyar-roman
hatarhoz. A helyi reformatus egyhazkdzség régi mdltra
tekint vissza. Az elsd hiteles adat a reformatus egyhazrol
a telepulés vonatkozasaban az 1664. julius 13-14-i Deb-
recenben tartott zsinatrol vald. Az épulet kulonleges szer-
kezete és részletgazdag kialakitdsa marandandé kulturalis
és épitészeti élményt nydjt, kilonosen azok szamara, akik
érdekl6dnek a torténelem, az épitészet vagy a hagyoma-
nyos értékek irant.

Biharszentjanos a nevét egy kdzépkori kolostorrdl
(klastromrol) kapta, melynek romjai a ,Klastromdomb”
elnevezés(y helyen taldlhatok, s mindezt régészeti leletek
is alatdmasztanak. Emlékoszlop és tabla is jelzi a helyét,
megemlékezve arrdl, hogy ezen a helyen allt a Keresztel®
Szent Janos tiszteletére alapitott bencés kolostor.

Debrecen
¥
Mikepércs
x
Sardnd|
[Derscske]
[Tépe
Berettydujfalu
S
Mezépeterd |
.
Biharkeresztes
Loliiii
|Artind
-
Bors
Biharszentphnos
-

Nagyvérad

a

Reformatus templom - Biserica
Reformatd + Reformed Church



Klastromdomb + Dealul Mdanastirii - Monastery Hill

B0 Santion se afla in partea de vest a judetului Bihor, pe malul drept al Crisului
Repede, aproape de granita romano-maghiard. Parohia reformatd locald are o
istorie indelungatd. Prima dovada autentica despre biserica reformata din loca-
litate dateaza din sinodul desfasurat la Debrecen, In 13-14 iulie 1664. Construc-
tia, prin structura sa particulard si detaliile arhitecturale bine pdstrate, oferd o
experientd culturala si arhitecturald deosebitd, mai ales pentru cei interesati de
istorie, arhitectura sau traditii.

Numele localitdtii provine de la 0 mdndstire medievala (calugdrie) ale carei rui-
ne se afla pe asa-numitul ,Dealul Manastirii” (,Klastromdomb”), fapt confirmat si
prin descoperiri arheologice. Locul este marcat de un obelisc si o placd come-
morativd, amintind cd aici a existat 0 mdnastire benedictind dedicata Sfantului
loan Botezatorul.

== Santion is located in the western part of Bihor County, on the right bank of the
Crisul Repede River, close to the Hungarian-Romanian border. The local Reformed
parish has a long history. The first authentic data on the Reformed Church in the
town comes from the synod held in Debrecen on July 13-14, 1664. The building,
with its unique structure and well-preserved architectural details, offers a special
cultural and architectural experience, especially for those interested in history,
architecture, or traditions.

The name of the locality comes from a medieval monastery whose ruins are located
on the so-called “Monastery Hill", a fact confirmed by archaeological discoveries.
A memorial column and plague mark the site, commemorating the Benedictine
monastery founded in honour of St. John the Baptist that once stood here.
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== |elentds beruhazas keretében Uj kerékparutak kiépftése van folyamatban a
Korosok vizgydjtdmedencéje valamennyi, hatart keresztezé folydjanak toltésén,
melynek harmadik és negyedik szakasza a Sebes-Koros mentén halad, 6sszesen
60,88 kilométer hosszan. Az Utvonal a folyd jobb partjan huzédik, Nagyvaradtél
egészen az allamhatarig, Bors és Biharszentjanos telepuléseket érintve, lehet8sé-
get teremtve a természetkdzeli, hataron atnyudld kerékparozasra.



B In cadrul unei invesﬁi ajore sunt in curs de amenajare noi piste de bicicle-
te pe digurile tuturor raurilor transfrontaliere din bazinul hidrografic al Crisurilor.
Tronsoanele trei si patru ale proiectului urmdresc cursul Crisului Repede, pe o
lungime totald de 60,88 km. Traseul se desfdsoara pe malul drept al raului, de la
Oradea pand la granita de stat, trecand prin Bors si Santion, oferind oportunitati
excelente pentru ciclism in naturg, dincolo de granite.

&= As part of a major investment, new cycle paths are being built along the banks
of all rivers crossing the border in the Crisuri river basin, with the third and fourth
sections running along the Crisul Repede river, covering a total length of 60.88
kilometres. The route runs along the right bank of the river from Oradea to the
state border, passing through the towns of Bors and Santion, providing excellent
opportunities for cross-border cycling in natural surroundings.
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,Vad, nagyszerd rajongdst oltott
Az Ernek partja énbelém...”
- Ady Endre

— Nagyvarad Romania észak-nyugati részén helyezke-
dik el, Bihar megye székhelye, a Partium egyik legfonto-
sabb varosa, mondhatjuk kapu Kozép- és Nyugat-Euro-
pa kozott. Leggyorsabban légi Uton érhetjlk el, hiszen
Nagyvarad mar rendelkezik nemzetkdzi repilétérrel. A
Sebes-Kdéros partjan terul el, amely a varost szinte két
egyenld részre osztja. A Pece-patak PUspokfurdében
ered, vize természetes termalviz, télen sem fagy be.

Nagyvérad

JElan si zel sdlbatic lerul

Mi-a altoit in constiintd...”

- Ady Endre
BB Oradea este situata in nord-vestul Romaniei, resedinta
judetului Bihor, unul dintre cele mai importante orase din
regiunea istorica Partium, si poate fi considerata poarta
de acces intre Europa Centrald si Europa de Vest. Cea mai
rapida modalitate de a ajunge acolo este cu avionul, de-
oarece Oradea are deja un aeroport international. Se afld
pe malurile raului Crisului Repede, care imparte orasul in
douad parti aproape egale. Paraul Petaisi are izvorul in Bdile
1 Mai, iar apa sa termala naturala nu ingheata nici iarna.

"Wild, great passion extinguished
The banks of the Er river in me..."
- Ady Endre

£ Oradea is located in north-western Romania, the
capital of Bihor County, one of the most important city
in Partium, and can be considered the gateway between
Central and Western Europe. The fastest way to get
there is by air, as Oradea already has an international
airport. It lies on the banks of the Crisul Repede River,
which divides the city into two almost equal parts. The
Peta stream has its source in Bdile 1 Mai,and its natural
thermal water does not freeze even in winter.
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Szent Laszl6 varosa
Orasul Sfantului Ladislau
The city of Saint Ladislaus

= Ahagyomany szerint a varos alapitdja I. Szent
Laszlo kiraly, aki a Kords folyd mentén vadaszva,
angyali intésre hatarozta el, hogy Sz(iz Maria tisz-
teletére kolostort alapit, majd a helyet Varadnak
nevezte el. A kolostor késébb kaptalani székhely
lett, a kiralyt is itt temették el. A varat olasz épitd-
mesterek épitették és bévitették. Innen az Olaszi,
Velence és Padua helynevek.

Bl Potrivit traditiei, fondatorul orasului este re-
gele Sfantul Ladislau |, care, vanand de-a lungul
Crisului Repede, a fost indemnat de un inger sa
intemeieze o manastire in cinstea Fecioarei Ma-
ria si @ numit locul Varad, adica Oradea. Mdnds-
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Szent Laszl6 + Sfantul Ladislau -
Saint Ladislaus

tirea a devenit ulterior sediu
capitular, iar regele a fost
inmormantat aici. Cetatea a
fost construita si extinsa de
mesteri italieni, de unde si
denumirile de cartiere pre-
cum Olaszi - Olosig, Velence
- Velenta.

ZE  According to tradition,
the city was founded by
King Saint Ladislaus I, who,
while hunting along the
Crisul  River, was urged
by an angel to establish a
monastery in honor of the
Virgin  Mary and named
the place Varad, meaning
Oradea. The monastery
later became a capitulary
seat, and the king was also
buried here. The fortress
was built and expanded by
Italian craftsmen, hence the
names of neighborhoods
such as Olaszi - Olosig,
Velence - Velenta.



== A varos elsg irasos emlitése 1113-bdél maradt fenn. A 15. szazad-
ban a reneszansz egyik kdzpontjava valt és Vitéz Janos pUspoksége
alatt elnyerte a ,felix civitas”, azaz boldog varos jelz6t. A nagyvaradi
var falai kozott konyvtar, nyomda, iskola, illetve 1464 és 1467 kdzott
Eurdpa elsé csillagvizsgaldja mikodott. Magyarorszag feldarabolasa
utan Erdély legfontosabb végvara lett. 1660-ban azonban a torokok
elfoglaltak a varost és csak 1692-ben szabaditottak fel.

BE Prima mentiune scrisa despre oras dateaza din anul 1113. In se-
colul al XV-lea, Oradea a devenit unul dintre centrele Renasterii, iar
sub episcopatul lui loan Viteaz a primit denumirea de ,felix civitas”,
adics ,orasul fericit”. In interiorul cetatii Oradiei au functionat o bibli-
otecd, o tiparnita, o scoald si, intre anii 1464-1467, primul observator
astronomic din Europa. Dupa impdrtirea Ungariei, a devenit cea mai
importantd fortdreata de frontiera a Transilvaniei. Cu toate acestea, in
1660, orasul a fost cucerit de turci si eliberat abia in 1692.

Zt2 The first written mention of the city dates back to 1113. In the
15th century, Oradea became one of the centers of the Renaissance,
and under the episcopate of loan Viteaz, it was given the name
"felix civitas", meaning "happy city." Inside the fortress of Oradea,
there was a library, a printing press, a school, and, between 1464
and 1467, the first astronomical observatory in Europe. After the
division of Hungary, it became the most important border fortress in
Transylvania. However, in 1660, the city was conquered by the Turks
and only liberated in 1692.

Vitéz Janos - loan Vitéz + Johannes Vitéz




= 1850-ben, a méar régéta egytitt é6 Varad-Ujvérost, Varad-Olaszit, Varad-Velen-
cét és Varad-Varaljat kozos kozigazgatasba szervezték. A dualizmus idészakaban
Vérad az egyik legfejlettebb varos lett. A gazdasagi élet mellett a szellemi élet koz-
pontjava valt. Az épitészetben is élen jart, a szecesszio févarosa, melyet elsésorban
id. Rimanoczy Kalmannak és fianak koszonhet.

B1 1n 1850, a avut loc unificarea administrativa a targurilor Oradea Nous (Varad-Uj-
varos), Olosig (Varad-Olaszi), Velenta (Varad-Velence) si Subcetate (Varad-Varalja).
In perioada dualismului, Oradea a devenit unul dintre cele mai dezvoltate orase.
Pe ang3 viata economica, a devenit un centru al vietii intelectuale. In arhitecturs,
s-a impus drept capitala secesiunii (Art Nouveau), datorita Tn mare parte arhitecti-
lor K&lman Rimandczy senior si fiului sdu.

= In 1850, the administrative unification of the towns of Oradea Noua, Oradea
- Olosig, Oradea - Velenta, and Oradea - Subcetate took place. During the period
of dualism, Oradea became one of the most developed cities. In addition to its
economic life, it became a center of intellectual life. In architecture, it established
itself as the capital of Art Nouveau, largely thanks to the architects Kalman
Rimandczy senior and his son.
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= Az els¢ vilaghaboru utan Ro-
maniahoz csatoltak, a varos hiva-
talos neve pedig Oradea lett. A
masodik vilaghabord utan 6riasi
atalakitasok torténtek a ,szocia-
lizmus jegyében”, melynek visz-
szassagai 1989-ben forradalom-
hoz vezettek. Ma a kdzel 250
ezres varos arra torekszik, hogy
régi fényét és szépségét vissza-
nyerje: a gyonyor( szecesszids
épuleteket feldjitjak, mikdzben
modern, Uj épuletek épitésével is
megujul a varoskeép.

BB Dupd Primul Razboi Mondi-
al, orasul a fost anexat Roma-
niei, primind numele oficial de
Oradea. Dupd al Doilea Razboi
Mondial, orasul a trecut prin
transformari majore ,in spiritul
socialismului”, ale cdrui con-
tradictii au dus la revolutia din
1989. Astdzi, orasul cu aproape
250.000 de locuitori cautd sa-
si redobandeasca stralucirea si
frumusetea de odinioara: cladiri-
le superbe in stil secesionist sunt
restaurate, iar pe langa ele se
ridica constructii moderne care
fnnoiesc imaginea urbana.

=t After World War |, the city was
annexed to Romania and given
the official name of Oradea. After
World War I, the city underwent
major  transformations  "in
the spirit of socialism," whose
contradictions led to the 1989
revolution. Today, the city of
nearly 250,000 inhabitants seeks
to regain its former glory and
beauty: the superb Art Nouveau
buildings are being restored, and
modern constructions are being
built alongside them, renewing
the urban image.
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Séta a Kanonok-sortél a varig

Plimbare de la $irul Canonicilor
pana la Cetate

Walk from the Canons’ Row to the

Fortress

= A vasUtallomastol
nem messze lathatd a
Kanonok-sornak  neve-
zett barokk épuletegytt-
tes, mely tiz, egymashoz
épitett egyemeletes
épuletbdl all. Az egyUttes
legldtvanyosabb eleme
az 56 pillérre tamaszko-
dé boltozott arkadsoros,
fehérre meszelt folyo-
s6. Az elsd hazat Alapy
Jdnos kanonok épitette
1753-ban, késébb a tob-
bi is ehhez az épllethez
igazodott. Legutoljara a
19. szam alatti haz épult
fel 1875-ben. A Kano-
nok-sor lakdja volt téb-
bek kozott Pray Gyorgy,
Rémer Fléris, vagy Frak-
noi Vilmos.

A Kordsvidéki  MU-
zeum, Nagyvarad els§
muzeuma 1896 juniu-
saban nyflt meg az id.
Rimandczy Kalman altal
kifejezetten erre a célra
tervezett és 1895-ben
emelt éplletben. Gydj-
teménylket  egészen
1971-ig lehetett Iatogat-
ni, ma az egykori Nagy-
varadi  Magyar Kiralyi
Honvéd Hadaprddiskola
eklektikus stilusu épule-
tében székel.
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Kanonok-sor + Sirul Canonicilor + The Row of Canons



B0 Nu departe de gard, puteti vedea complexul de cladiri baroce numit Sirul Ca-
nonicilor, care uneste zece cladiri cu un singur etaj construite una langa alta. Cel
mai spectaculos element al complexului este coridorul varuit in alb, cu o arcada
boltita sustinutd de 56 de stalpi. Prima casa a fost construita de canonicul Janos
Alapyin 1753, iar celelalte au fost construite ulterior pentru a se potrivi cu aceasta
clddire. Ultima casa, numarul 19, a fost construitd n 1875. Printre locuitorii Siru-
lui Canonicilor s-au numarat istoricul Gyorgy Pray, academicienii Fléris Romer si
Vilmos Fraknoi.

Muzeul Tarii Crisurilor, primul muzeu din Oradea, a fost inaugurat in iunie 1896
intr-o cladire proiectata special in acest scop de Kalman Rimandczy senior si con-
struita in 1895. Muzeul este situat in clddirea in stil eclectic a fostei Scoli Regale
de Cadeti din Oradea.

Z Not far from the railway station, you can see the Baroque building complex
known as the Canons' Row, which consists of ten single-storey buildings built next
to each other. The most spectacular element of the complex is the whitewashed
corridor with a vaulted arcade supported by 56 pillars. The first house was built by
Canon Janos Alapy in 1753, and the others were later built to match this building.
The last house, number 19, was built in 1875. Among the residents of Canons' Row
were historian Gyorgy Pray and academics Fléris Rémer and Vilmos Frakndi.

The Muzeul Tdrii Crisurilor, Oradea's first museum, opened in June 1896 in a
building designed specifically for this purpose by Kalman Rimandczy Sr. and built
in 1895. Its collection was open to the public until 1971, and today it is housed in
the eclectic-style building of the former Hungarian Royal Cadet School in Oradea.

e

Korosvidéki Mizeum - Egyetemes mivészeti terem - Muzeul Tarii Crisurilor - Sala de Artd Universala -
Museum of the Cris Region - Universal Art Gallery
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= A Romai Katolikus Székesegyhaz
Nagyvarad székesegyhdaza, a torténel-
mi Magyarorszag legnagyobb méretd
barokk egyhazi épulete volt. Kiemel-
kedd mdvészi értéke a kupolafresko,
mely Krisztus mennyei diadalat mutat-
ja be. A Romai Katolikus PlUspoki Pa-
lota a bécsi Belvedere kastély kicsinyi-
tett méasa, Erdély legnagyobb barokk
vilagi épulete, 1777-ben épult. Sokaig
a Korosvidéki Mdzeum otthona volt.

Bl Basilica Romano-Catolica din Ora-
dea a fost cea mai mare biserica baro-
ca din Ungaria istoricd. Fresca cupolei,
care Infatiseazd triumful ceresc al lui
Hristos, are o valoare artistica deose-
bitd. Palatul Episcopiei Romano-Catoli-
ce este o replica In miniaturd a Palatu-
lui Belvedere din Viena si este cea mai

mare cladire baroca seculara
din Transilvania, construita in
1777. Pentru o lungd perioa-
dd de timp, a gdzduit Muzeul
Tarii Crisurilor.

= The Roman-Catholic
Cathedral in Oradea was
the largest Baroque church
building in historical Hungary.
The dome fresco depicting
Christ's heavenly triumph is
of outstanding artistic value.
The Roman Catholic Bishop's
Palace is a smaller replica
of the Belvedere Palace in
Vienna and is the largest
secular Barogue building in
Transylvania, built in 1777.
For a long time, it was home e ;
to the Muzeul Tarii Crisurilor. MY o T

Rémai Katolikus Székesegyhaz - Catedrala Romano-Catolicd *
Roman Catholic Cathedral
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A SZERETET SAJHAT.
JUBIREA POATE SA DOARA.

Szercteteteh mind jobban gazdagodjél
helyes ismeretben és teljes megértéaben!”
FiLre
o Md 10g oo iubitea voastid ad creascd din ceince
mal mult in cunoagtene i discerndmdnt in toate!™
FiLre
.

I1bézziik fel egy Ribékiilésiink Sromet.
$a ne amintim de bucuria traita

cu ocazia unei impacari.

Rémai Katolikus PUspoki Palota + Palatul Episcopal Romano-Catolic + The Roman Catholic Episcopal Palace
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= A nagyvaradi var reneszansz-barokk stilusu eréditmény, ami otagu
csillagra emlékeztet. A vararokba a Pece vizét vezették, ami még télen
sem fagyott be, igy szamos alkalommal hidba ostromoltak. A csaknem
ezeréves var a kdzépkori Eurdpa jelentds vallasi, mdvelddési, tudoma-
nyos és katonai kézpontja volt, a humanizmus fellegvara. Barokk stilusu
rémai katolikus templomat 1775-ben épitették, ami 1836-ban leégett,
de Ujjaépitették.

B I Cetatea Oradea este o fortdreatd in stil renascentist-baroc, care sea-
mana cu o stea cu cinci colturi. Raul Peta a fost deviat In santul de apa-
rare, care nu ingheta nici mdcar iarna, fdcand astfel numeroasele asedii
inutile. Castelul vechi de aproape o mie de ani a fost un important cen-
tru religios, cultural, stiingific si militar in Europa medievala, un bastion al
umanismului. Biserica sa romano-catolica in stil baroc a fost construita
n 1775, a ars in 1836, dar a fost reconstruita.




The Oradea Fortress is a Renaissance-

Baroque style fortress resembling a five-
pointed star. The Peta River was diverted
into the moat, which did not freeze even in
winter, so the fortress was besieged many
times in vain. The nearly thousand-year-old
castle was a significant religious, cultural,
scientific and military centre in medieval
Europe, a stronghold of humanism. Its
Barogue-style Roman Catholic church was
built in 1775, burned down in 1836, but was
rebuilt.




A Sebes-Koros jobb partjan
Pe malul drept al raului Crisul Repede
On the right bank of the Crisul Repede River

= A Kozponti térre visszatérve, ha atkelink a Kéros-hidon, a Ferdinand térre
érkeziink. Itt egybdl feltlinik a Nagyvaradi Allami Szinhaz kivételes szépségl épii-
lete, a varadi eklektikus épitészet gydngyszeme. 1900-ban épdlt Fellner és Helmer
tervei alapjan kivitelezéje id. Rimandczy Kalman volt. A Szigligeti Ede Szinhaz az
orszag egyik legrégebbi kulturalis intézménye. A szinhaz mellett épult 1900-ban
id. Rimandczy Kalman tervei alapjan a Bazar, melynek foldszintjén boltok voltak,
bérleti dfjaibdl torlesztették egykor az itt lebontott hazak kisajatitasi koltségeit.

B0 Revenind in Piata Centrald, daca traversdam Podul Sfantul Ladislau, ajungem
in Piata Ferdinand. Aici, cladirea deosebit de frumoasa a Teatrului de Stat din
Oradea, o bijuterie a arhitecturii eclectice a orasului Oradea, atrage imediat aten-
tia. A fost construitd in 1900 dupad planurile Iui Fellner si Helmer, iar lucrdrile de
constructie au fost realizate de Kalman Rimandczy senior. Teatrul Szigligeti este
una dintre cele mai vechi institutii culturale din tard. Langa teatru, Bazarul a fost
construit in 1900 dupa planurile lui Kalman Rimandczy. La parter se aflau maga-
zine, iar chiria era folosita pentru a plati costurile de expropriere a caselor care
fusesera demolate aici.

s 22 Returning to the Central
Square, if we cross the Saint
Ladislaus Bridge, we arrive at
Ferdinand Square. Here, the
exceptionally beautiful building of
the Oradea State Theatre, a gem
of eclectic architecture in Oradea,
immediately catches the eye. It was
built in 1900 based on the designs
of Fellner and Helmer, and was
constructed by Kalman Rimandczy
Sr. The Szigligeti Theatre is one of
the oldest cultural institutions in
the country. Next to the theatre,
the Bazaar was built in 1900 based
on the plans of Kalman Rimandczy
Sr. The ground floor housed
shops, and the rental fees were
used to pay for the expropriation
costs of the houses that had been
demolished here.

Bazér - Bazar + Bazaar
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Allami Szinh4z - Teatrul de Stat « State Theatre
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Adorjén-hézak + Casele Adorjan - The Adorjan Houses

— A szinhaz masik oldalan épultek 1903-
1907 kozott az Adorjan-hazak Komor Marcell
és Jakab Dezs6 tervei alapjan. A virdgmoti-
vumokban gazdag homlokzat a szecesszids
stilus lechneri iranyzatat mutatjak. Ady End-
re legkedvesebb kavéhaza, az Astoria kezde-
tektél az Ujsagiras és az irodalmat kedvel&k
torzshelyének szamitott. 1902-ben épult sze-
cesszios stilusban, a tér talan legszembetU-
nébb épllete. A foldszinten és a félemeleten
kezdetektdl az EMKE mdkodott. Az 1930-as
évektdl hasznaljak szallodaként.

Bl Casele Adorjan au fost construite intre
1903 si 1907 de cealalta parte a teatrului,
dupd proiectele lui Marcell Komor si Dezs6 Ja-
kab. Fatada, bogatd in motive florale, reflecta
stilul Art Nouveau al lui Lechner. Cafeneaua
preferatd a lui Ady Endre, Astoria, a fost inca
de la Inceput un loc frecventat de iubitorii de
jurnalism si literatura. Construita in 1902 in
stil Art Nouveau, este probabil cea mai im-
presionantd cladire din piatd. La parter si la
mezanin a functionat de la Tnceput ca EMKE.
Din anii 1930 este folosit ca hotel.
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== On the other side of the theatre, the Adorjan houses were built between 1903
and 1907 based on the designs of Marcell Komor and Dezs6 Jakab. The facade, rich
in floral motifs, reflects the Lechner style of Art Nouveau. Ady Endre's favourite café,
the Astoria, was a regular haunt for lovers of journalism and literature from the
very beginning. Built in 1902 in Art Nouveau style, it is perhaps the most impressive
building on the square. The
ground floor and mezzanine
have functioned as EMKE since
the beginning. Since the 1930s,
it has been used as a hotel.

@ Ebben, a Satarill F. épitész tervei

alapjin 1902-ben épitett palotaban

mikadott Ady Endre kedvelt viradi

kivéhaza, az EMKE. It ismerte

meg halhatatlan muzsait, Ledat, e
ugyanitt alakult meg, 1908-ban
A Holnap Irodalmi Tarsasig.

o 2007 NOV. 2 ®

Astoria kdvéhaz - Cafeneaua Astoria + Astoria Coffee House
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= A Darvas-La Roche hazat Vagé Jézsef és Laszld
terve alapjan 1911-ben épitették, ma a Szecesszi-
6s Mlzeumnak ad otthont. A kovacsoltvas elemek
mellett a leglatvanyosabb diszitéelemek az Uveg-
mozaikok. A Poynar-hdz a Szinhaztér legelegan-
sabb épllete, melyet 1907-ben épitettek. A Bémer
téri homlokzat kdzepére egy évszam és egy fekete
holl¢ kerUlt, hogy miért, megfejtésre var.
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Bl Casa Darvas-La Roche
a fost construitd n 1911
dupa planurile lui Jézsef si
Laszl6 Vago, iar astazi gaz-
duieste Muzeul Art Nou-
veau. Pe langd elemente-
le din fier forjat, cele mai
impresionante elemente
decorative sunt mozaicu-
rile din sticla. Casa Poynar
este cea mai eleganta cla-
dire din Cartierul Teatral,
construitd in 1907. In cen-
trul fatadei din Piata Bé-
mer au fost amplasate un
an si un corb negru, mo-
tivul pentru care rdmane
incd de descoperit.

2= The Darvas-La Roche
House was built in 1911
based on the plans of
Jozsef and Laszld Vago,
and today it houses the
Art Nouveau Museum. In
addition to the wrought
iron elements, the most
striking decorative
elements are the glass
mosaics. The  Poynar
House is the most elegant
building in the Theatre
Quarter, built in 1907. A
year and a black raven
were placed in the centre
of the facade on Bémer
Square, the reason for
which remains to be yet
discovered.

Darvas-La Roche haz - Casa Darvas-La Roche *
Darvas-La Roche House
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Rimandczy-szall6 + Hotelul Rimandczy « Rimandczy Hotel

= A Poynar-haz szomszédsagaban all az eklektikus stilusi Rimandczy-szallo, me-
lyet épitéjérdl, id. Rimandczy Kalmanrdl neveztek el. 1892-ben adtak at rendel-
tetésének: olyan szallodat épitett, mely szalloda és gdézfurdé volt egyben. Ezutan
1900-ban bévitették és a foldszinten megépitették a Royal-kavéhazat, elbtte pedig
kerthelyiséget alakitottak ki. Rimandczy Kalman végrendeletében a szallét és géz-
fUrddt a varosnak adomanyozta.

BB Langa Casa Poynar se afla Hotelul Rimandczy, in stil eclectic, numit dupa con-
structorul sau, arhitectul Kalman Rimandczy senior. A fost inaugurat in 1892 ca
hotel si baie cu aburi. In 1900, a fost extins si la parter a fost construita Cafeneaua
Royal, cu 0 zona de grading in fatd. In testamentul sdu, K&Iman Rimandczy a donat
hotelul si baia de aburi orasului.

=t= Next to the Poynar House stands the eclectic-style Rimandczy Hotel, named
after its builder, architect Kalman Rimandczy Sr. It was inaugurated in 1892 as a
hotel and steam bath. In 1900, it was expanded and the Royal Café was built on the
ground floor, with a garden area in front. In his will, Kdlman Rimandczy donated the
hotel and steam bath to the city.
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— ASzéchenyi (Traian) téren allé Rimandczy-palota kildnleges ékkdve a varosnak.
Az éplletet ifj. Rimandczy Kalman tervezte, mig a kivitelezést édesapja, id. Rimano-
czy Kalman végezte. A palotaban Uzletek és bérlakasok kaptak helyet. Sarokrészét
egy diszes tornyocska és két erkély teszi még latvanyosabba. A féhomlokzat legim-
pozansabb eleme a masodik emelet, melyet gazdagon diszitett loggia és kébabos
korlat ékesit.

BB Palatul Rimandczy din Parcul Traian este o bijuterie speciald a orasului. Clddirea
a fost proiectata de Kalman Rimandczy fiul, iar constructia a fost realizata de tatal
sau, Kalman Rimandczy senior. Palatul gazduia magazine si apartamente de inchi-
riat. Sectiunea de colf este si mai spectaculoasa datoritd unui turn ornamentat si
a doua balcoane. Cel mai impresionant element al fatadei principale este etajul al
doilea, care este impodobit cu o terasa bogat decorata si o balustrada din piatra.

== The Rimandéczy Palace in Traian Park is a special gem of the city. The building
was designed by Kalman Rimandczy Jr. and constructed by his father, Kalman
Rimandczy Sr. The palace housed shops and apartments for rent. The corner
section is even more spectacular thanks to an ornate tower and two balconies. The
most impressive element of the main facade is the second floor, which is adorned
with a richly decorated terrace and a stone balustrade.




— Ady Endre sok széllal kotédott
Nagyvaradhoz: itt ismerte meg
muzsajat, Lédat, és itt valt a Holnap
nev( irodalmi mozgalomnak a ve-
zéregyéniségévé. A rola elnevezett
muzeum az egykori Muller Kavéhaz
éplletében kapott helyet. Néhany
hazzal odébb, az egykori Varmegye-
haza ma birésagként funkcional. Az
lgazsaglgyi palota 1898-ban épilt
eklektikus stflusban. HosszU ideig a
megye vezetdség székhelye volt.




B 1 Ady Endre avea multe legaturi cu Oradea: aici a cunoscut-o pe muza sa, Léda,
si a devenit figura principald a miscarii literare cunoscuta sub numele de Holnap
(Maine). Muzeul care i poarta numele se afla in fosta cladire a Cafenelei Mdller.
La cateva case distantd, fosta Primdrie Judeteana functioneazd acum ca tribunal.
Palatul Justitiei a fost construit in 1898 Intr-un stil eclectic. Pentru o lunga perioada
de timp, a fost sediul administratiei judetene.

lgazsaglgyi palota - Palatul de Justitie + Palace of Justice

== Ady Endre had many
connections to Oradea: it was
here that he met his muse, Léda,
and became the leading figure of
the literary movement known as
Holnap (Tomorrow). The museum
that bears his name is located in
the former building of the Muller
Café. A few houses away, the
former County Hall now functions
as a courthouse. The Palace of
Justice was built in 1898 in an
eclectic style. For a long time,
it was the seat of the county
administration.
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= A Moskovits (Miksa) palota kulonlegessége, hogy ez volt az elsd lakéépulet
Nagyvaradon, amely vasbeton szerkezettel épult. Nevét elsd lakéjardl kapta, és
mara a turistak egyik kedvenc szelfipontjava valt. Az Apollé-palota épitészeti sti-
lusdban a korabeli bécsi divat kdszon vissza: a biedermeier, a szecesszid és az
empire jegyei harmonikusan keverednek benne. Erdemes belesni a kapualjakba is,
ahol mives kovacsoltvas viragmotivumokban gydnydrkodhetunk.

BB Palatul Moskovits este unic prin faptul ca a fost prima cladire rezidentiala din
Oradea construitd cu structurd din beton armat. A fost numit dupd primul sau lo-
catar si a devenit acum un loc preferat de turisti pentru selfie-uri. Stilul arhitectural
al Palatului Apollo reflectd moda vieneza a vremii, combinand armonios elemente
din stilurile Biedermeier, Art Nouveau si Empire. Merita sd aruncati o privire si in
interiorul portilor, unde puteti admira motivele florale elaborate din fier forjat.

== The Moskovits Pal-
ace is unique in that it
was the first residential
building in Oradea to be
built with a reinforced
concrete structure. It
was named after its first
tenant and has now be-
come a favorite spot for
tourists to take selfies.
The architectural style of
the Apollo Palace reflects
the Viennese fashion of
the time, harmonious-
ly combining elements
of the Biedermeier, Art
Nouveau, and Empire
styles. It is worth taking
a look inside the gates,
where you can admire
the elaborate wrought-
iron floral motifs.
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Latnivalok a Sebes-Koros bal partjan

Obiective turistice pe malul stang al
raului Crisul Repede

Sights on the left bank of the Crisul
Repede River

= A Kdzponti tér (Unirii) Nagyvarad f6étere, mely mar 1373 el6tt is piacként m(iko-
dott. A fétér elsd épllete a Serf6z&haz volt, amit 1714-ben fogaddnak alakitottak
at. Afogado helyére 1908-ban épitették a Fekete Sas palotat, mely nemcsak Nagy-
varad, de egész Erdély legszebb szecesszids épllete. Szarnyait egy Y alaku, festett
Uveggel fedett sétany koti 6ssze. Ma a varoskdzpont legfontosabb szérakozdhelye.
A palotatdl nem messze all a Deutsch-haz, mely homlokzatanak viragmotivumaival
hivja fel a figyelmet.

Bl Piata Unirii este piata principald a orasului Oradea, care a servit drept piata
inca dinainte de 1373. Prima clddire din piata principala a fost Casa Serf6z6, care

Fekete Sas Palota + Palatul Vulturul Negru - The Black Eagle Palace




a fost transformata in han in 1714.
Tn 1908, pe locul hanului a fost con-
struit Palatul Vulturul Negru, care
nu este doar cea mai frumoasa cla-
dire in stil Art Nouveau din Oradea,
ci din intreaga Transilvanie. Aripile
sale sunt legate printr-o promenadd
in forma de Y, acoperita cu vitralii.
Astdzi, este cel mai important loc
de divertisment din centrul orasu-
lui. Nu departe de palat se afla Casa
Deutsch, care atrage atentia prin
motivele florale de pe fatada.

&2 Piata Unirii is the main square
of Oradea, which functioned as a
market place even before 1373. The
first building on the main square
was the Serf6zd House, which was
converted into an inn in 1714. In
1908, the Black Eagle Palace was
built on the site of the inn, which
is not only the most beautiful Art
Nouveau building in Oradea, but
in the whole of Transylvania. Its
wings are connected by a Y-shaped
promenade covered with stained
glass. Today, it is the most important
entertainment venue in the city
centre. Not far from the palace
stands the Deutsch House, which
attracts attention with its floral
motifs on the facade.

Deutsch-hdz - Casa Deutsch + Deutsch House




— A szecessziés bérhazat, a Moskovits (Adolf) palotat a Vago testvérek, Jozsef és
Laszl6 épitették 1911-ben. A fehér falfellletet a sérga és halvanyzéld keramiala-
pocskék kombinacidja teszi kildnlegessé. Erdekessége tovabba, hogy a korona-
z6parkany alatti feltletet allegérikus munkajelenetek szinesitik. A Holdas templom
nevét a tornyaban elhelyezett, 1793-ban készilt 6raszerkezetrél kapta. Az 6ra alatt
elhelyezkedd gomb mindig mutatja a hold valés allasat.

BB Cladirea de apartamente in stil Art Nouveau, Palatul Moskovits (Adolf), a fost
construita in 1911 de fratii Vagd, Jozsef si Laszlé. Suprafata albd a peretilor este
unica datoritda combinatiei de placi ceramice galbene si verde pal. O alta caracte-
ristica interesanta este ca suprafata de sub cornisd este decorata cu scene alego-
rice ale muncii. Biserica cu Lund si-a primit numele de la mecanismul ceasului din
turnul sdu, care a fost realizat in 1793. Sfera de sub ceas arata intotdeauna pozitia
reald a lunii.

== The Art Nouveau apartment building, the Moskovits (Adolf) Palace, was built
in 1911 by the Vagoé brothers, Jézsef and Laszlo. The white wall surface is unique
due to the combination of yellow and pale green ceramic tiles. Another interesting
feature is that the surface below the cornice is decorated with allegorical scenes
of labour. The Moon Church got its name from the clock mechanism in its tower,
which was made in 1793. The sphere below the clock always shows the actual
position of the moon.

Moskovits (Adolf) palota * Palatul Adolf Moskovits si fiii + Adolf Moskovits and Sons Palace



Holdas templom - Biserica cu Luna + Moon Church
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= AVaroshaza a Kdzponti tér legimpozansabb épulete, melyet 1903-ban emeltek
eklektikus stilusban. Tervezéje ifj. Rimandczy Kalman volt. Oratornya 50 méter ma-
gas, régen tlizjelz6 Srtoronyként is hasznaltak. A Varoshazatél nem messze Iathatd
a provincialis barokk stilusban épult Szent Laszl6 katolikus templom, melyet 1756-
ban szenteltek fel. Michael Haydn 1760-1762 kbz6tt a templomban vezényelte sa-
jat egyhazi szerzeményeit.

BB Primdria este cea mai impresionantd clddire din Piata Unirii, construitd in 1903
intr-un stil eclectic. A fost proiectata de Kalman Rimandczy fiul. Turnul sau cu ceas
are oTnaltime de 50 de metri si a fost folosit odinioara ca turn de observatie pentru
pompieri. Nu departe de Primdrie se afla biserica catolica Sfantul Ladislau, con-
struita an stil baroc provincial, sfintita in anul 1756. Michael Haydn a dirijat propri-
ile compozitii bisericesti in aceasta biserica intre 1760 si 1762.

oL

A (e 1 e -
Véroshaza - Primdria - City Hall
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E= The Town Hall is the most impressive building on
Central Square, built in 1903 in an eclectic style. It was
designed by Kalman Rimanoczy Jr. Its clock tower is 50
metres high and was once used as a fire watchtower. Not
far from the Town Hall
is the Catholic Church
of St. Ladislaus, built in
the provincial Baroque
style and consecrated
in 1756. Michael Haydn
conducted his own
church compositions
in the church between
1760 and 1762.

Szent LaszI6 katolikus templom - Biserica Sfantul Ladislau - St. Ladislaus Catholic Church
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= A tér tuloldalan all a Szent Miklos Gorogka-
tolikus Katedrdlis, mely 1810-ben épilt fel. Mai
toronysisakjat 1910 és 1912 kozott készitet-
ték ifj. Rimanoczy Kalman tervei alapjan. Nem
messze t6le, a Gorogkatolikus Plspoki Palotat
szintén 6 tervezte, 1905-re épult fel bizanci sti-
lusban. 2018-ban a felsé traktus leégett, ezért
Ujja kellett épiteni.

B Pe cealaltd parte a pietei se afld Catedrala
Greco-Catolica Sfantul Nicolae, construitd n
1810. Turnul actual a fost construit intre 1910 si
1912, dupd planurile lui Kalman Rimandczy fiul.
Nu departe de aceasta, Palatul Episcopiei Gre-
co-Catolice a fost, de asemenea, proiectat de el si
construit in 1905 in stil bizantin. In 2018, partea
superioara a ars si a trebuit sa fie reconstruita.

=2 On the other side of the square stands the
Greek Catholic Cathedral of St. Nicholas, built
in 1810. Its current tower was built between
1910 and 1912 based on the designs of Kalman
Rimandczy Jr. Not far from it, he also designed
the Greek Catholic Bishop's Palace, built in
1905 in Byzantine style. In 2018, the upper
section burned down and had to be rebuilt.




Kozponti tér - Piata Centrala - Central Square



Neoldg zsinagdga - Sinagoga Neologa * Neolog Synagogue

== A December 1. téren magasodik
a Neoldg Zsinagéga, mely 1878-ban
épult. Impozans méretd, akar 1000 f&t
is be tud fogadni. Ma gyakran szervez-
nek itt koncerteket, kiadllitdsokat, medi-
terran jellegl teraszardl gyonyord kila-
tas nyilik a Sebes-Korosre.

Bl Sinagoga Neologd Sion, construita
in 1878, se inalta impunatoare in Piata
1 Decembrie. Are dimensiuni impresio-
nante si poate gdzdui pand la 1.000 de
persoane. Astdzi, aici se organizeaza
deseori concerte si expozitii, iar terasa
sain stil mediteranean oferd o priveliste
frumoasa asupra raului Crisul Repede.

&= The Neolog Sion Synagogue, built
in 1878, towers over December 1st
Square. It is imposing in size and can
accommodate up to 1,000 people.
Today, concerts and exhibitions are
often held here, and its Mediterranean-
style terrace offers a beautiful view of
the Crisul Repede River.
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= A tér masik oldalan
all az Ortodox zsinagd-
ga, Nagyvarad egyetlen
mUkods, az egykori
Osztrék-Magyar  Mo-
narchia egyik legdi-
szesebb  zsinagdgaja.
Eklektikus  stilusban
épult, féhomlokzatan
els@sorban roman
kori, mor és iszlam épf-
tészetre jellemz§ diszitéelemek jelennek meg. Az Ulmann-palota a varos izraelita
kozossége altal 1913-ban emelt egyik legreprezentativabb épulete. Eredetileg bér-
haz volt, de az épulethez tartozott egy izraelita hithez tartozé kapolna is. A palota
udvaran talalhatoé a holokauszt aldozatainak emlékmdve.

BB Pe cealalta parte a pietei se afla Sinagoga Ortodoxd, singura sinagoga functi-
onala din Oradea si una dintre cele mai ornamentate sinagogi ale fostei monarhii
austro-ungare. Construita intr-un stil eclectic, fatada sa principala prezinta ele-
mente decorative caracteristice arhitecturii romanice, maure si islamice. Palatul
Ulmann este una dintre cele mai reprezentative clddiri ridicate de comunitatea
evreiasca a orasului Tn 1913. Initial era o clddire de locuinte, dar cladirea includea
si o capeld apartinand credintei evreiesti. In curtea palatului se afld un memorial
dedicat victimelor Holocaustului.

=t On the other side of the square stands the Orthodox Synagogue, the only func-
tioning synagogue in Oradea and one of the most ornate synagogues of the former
Austro-Hungarian Monarchy. Built in an eclectic style, its main facade features dec-
orative elements characteristic of Romanesque, Moorish and Islamic architecture.
The Ulmann Palace is
one of the most rep-
resentative  buildings
erected by the city's
Jewish  community in
1913. It was originally
an apartment building,
but the building also
included a chapel be-
longing to the Jewish
faith. In the courtyard
of the palace is a me-
morial to the victims of
the Holocaust.

Ortodox zsinagéga * Sinagoga Ortodoxa * Orthodox Synagogue
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Szabadidos programok - a ,zold” varos
Activitati de agrement - orasul ,verde”
Leisure activities - the “green” city

= A Sebes-Kéros mentén tobb hangulatos park is varja a kikapcsolddni vagydkat,
koztik a December 22. park, a Bunyitay-liget és a Varsanc. Egyik legtjabb fejlesz-
tésként zenés zdldovezetet alakitottak ki a Baross hid kornyékén. A Garasos-hidnal
taldlhaté az Ezredévi Emléktér, amelynek kildnleges latvanyossaga maga a hid is
- racsait szerelmes lakatok sokasaga disziti. A kdzelben két emlékm( is all: Szacs-
vay Imre és Lorantffy Zsuzsanna szobra. A Szalka-park a nagyvaradi csaladok és
fiatalok egyik kedvelt talalkozohelye, ahol a természet és a nyugalom taldlkozik.

Garasos-hid - Podul Intelectualilor « Intellectuals’ Bridge




Bl Cei care doresc sa se relaxeze de-a lungul raului Crisul Repede pot vizita mai
multe parcuri fermecatoare, printre care Parcul 22 Decembrie, Parcul lon C. Brati-
anu (Bunyitay-liget) si Parcul Cetatii (Varsanc). Una dintre cele mai recente realizari
este 0 zond verde muzicald creata n jurul podului Dacia (in trecut s-a numit si
Podul Mare sau Podul Baross). Podul Memorial al Mileniului/Garasos, azi Podul
Intelectualilor, este in sine o atractie speciald, decorat cu o multitudine de lacate
ale dragostel. In apropiere se afld doud monumente: statuile lui Szacsvay Imre si
Lorantffy Zsuzsanna. Parcul Salca este un loc de intalnire popular pentru familii si
tineri din Oradea, unde natura si linistea se Imbina.

&= Those who wish to relax along the Crisul Repede River can visit several charming
parks, including 22 Decembrie Park, lon C. Brdtianu Park and Cetatii Park (Fortress
Park). One of the most recent achievements is a musical green area created
around the Dacia Bridge (formerly known as the Big Bridge or Baross Bridge). The
Millennium Memorial Bridge/Garasos, now known as the Intellectuals' Bridge, is a
special attraction in itself, decorated with a multitude of love locks. Nearby are two
monuments: the statues of Szacsvay Imre and Lorantffy Zsuzsanna. Salca Park is a
popular meeting place for families and young people in Oradea, where nature and
tranquility come together.

Szélka-park - Parcul Salca + Salca Park




Kulturdlis programok
Programe culturale
Cultural programmes

== A Szent L3szl6é Napok és a Festum Varadinum a térség legnagyobb kultura-
lis fesztivaljai kozé tartoznak. A Nagyvéradi Osz rendezvénysorozatan koncertek,
szinhazi el6éadasok, gasztrondmiai rendezvények, képzémUveészeti tarlatok valtjak
egymast. Szamos eseménynek a nagyvaradi var ad otthont, ahol harcbemutatok és
lovagi tornak is szérakoztatjak az oda latogatdkat. A Szigligeti Szinhaz nyari szinha-
za is a varban kapott helyet.

Bl Zilele Sfantului Ladislau si Festum Varadinum se numara printre cele mai mari
festivaluri culturale din regiune. Seria de evenimente Toamna Orddeand include
concerte, spectacole de teatru, evenimente gastronomice si expozitii de arta. Mul-
te evenimente au loc la Cetatea Oradea, unde vizitatorii se pot bucura de recon-
stituiri ale batdliilor si turniruri. Teatrul de vara al Teatrului Szigligeti se afld, de
asemenea, in cetate.

. Fényfestés
~ Nagyvdradon -
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Z2 The Saint Ladislaus Days and Festum Varadinum are among the largest cultural
festivals in the region. The Oradea Festifall series of events features concerts,
theatre performances, gastronomic events and art exhibitions. Many events are
held at the Oradea Fortress, where visitors can enjoy battle reenactments and
jousting tournaments. The Szigligeti Theatre's summer theatre is also located in
the fortress.

7 N

Min denki F észt’ﬂ'}abg

151



i

peerT 1 8 L N L L

Kirandulds a varos kornyékén
Excursie in imprejurimile orasului
Excursion in the city’s surroundings

== A Gomba domb Nagyvarad leghiresebb dombja, ahonnan csodalatos pano-
rama nyilik a varosra, kilondsen este. Az Gjonnan épitett szabadtéri amfiteatrum
a kulturalis események idealis helyszine. A Somlyé-hegy Nagyvaradtél 15 kilomé-
terre, 347 méter magasan emelkedik, melynek tetején egy fémszerkezetl, harom-
szintes, impozans kilatotorony all, a Betfiai kilatd. Innen nem messze talalhaté egy
54 méter mélységl fuggbleges barlang (zsomboly), amelybdl esténként denevérek
ezrei repulnek eld.

BB Dealul Ciuperca este cel mai cunoscut deal din Oradea, oferind o priveliste
magnifica asupra orasului, mai ales seara. Amfiteatrul in aer liber, recent construit,
este un loc ideal pentru evenimente culturale. Dealul Somleu este situat la 15 kilo-
metri de Oradea, avand o indltime de 347 de metri, cu un impunadtor turn de ob-
servatie metalic cu trei etaje in varful sau, Turnul de observatie Betfia. Nu departe
de aici se afld o pestera verticald (dolind) de 54 de metri adancime, numitd Avenul
Betfia din care in fiecare seard zboara mii de lilieci.

2 Ciuperca Hill (Mushroom Hill) is the most famous hill in Oradea, offering a
magnificent panorama of the city, especially in the evening. The newly built open-
air amphitheatre is an ideal venue for cultural events. Somleu Hill is located 15
kilometres from Oradea, rising to a height of 347 metres, with an imposing three-
storey metal observation tower, the Betfia Lookout Tower, at its summit. Not far
from here is a 54-metre-deep vertical cave (sinkhole), called Avenul Betfia, from
which thousands of bats fly out every evening.

_
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Betfiai kilatd - Turnul de observare Betfia *
Betfia Observation Tower

Gomba domb - Dealul Ciuperca * Mushroom Hill
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A filirdozés szerelmeseinek
Pentru iubitorii de bai
For bathing enthusiasts

== Nagyvaradtél minddssze nyolc kilométerre fekszik Félixfurdd, amely nemcsak
a régidban, hanem nemzetkdzi szinten is ismert gydgyhatasu vizeirél. Az elsé fur-
dbtelepek mar az 1700-as évek elején kialakultak itt. A kozeli PUspokfurdd Varad-
szentmarton mellett taldlhato, ahol a gydgyviz kilondsen ajanlott reumas panaszok
kezelésére. A térség kiemelkedd latvanyossaga a Nymphaea komplexum, amely az
orszag egyik legnagyobb és legkorszer(bb vizi élményparkja. Nevét a vizililiomokrol
kapta, amelyek a kornyék jellegzetes névényei.




|
|
Nymphaea * Complexul Nymphaea « Nymphaea Aquapark.

B0 Bdile Felix se afla la doar opt kilometri de Oradea si este cunoscut nu numai in
regiune, cisila nivel international pentru apele sale curative. Primele bdi au fost in-
fiintate aici la inceputul anilor 1700. Baile 1 Mai se afla in apropiere, langd Sanmar-
tin, unde apa medicinald este recomandata in special pentru tratarea afectiunilor
reumatice. O atractie notabild in zond este complexul Nymphaea, unul dintre cele
mai mari si mai moderne parcuri acvatice din tard. Acesta poarta numele nuferilor
care sunt caracteristici zonei.

=12 Bdile Felix is located just eight kilometers from Oradea and is known not only
in the region but also internationally for its healing waters. The first baths were
established here in the early 1700s. Baile 1 Mai is located nearby, near Sanmartin,
where the medicinal water is especially recommended for treating rheumatic
conditions. A notable attraction in the area is the Nymphaea complex, one of the
largest and most modern water parks in the country. It is named after the water
lilies that are characteristic of the area.
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Sportolasi lehetoségek
Facilitati sportive
Sports facilities

= Nagyvaradon taldlhaté az orszag legmodernebb Sportcsarnoka, mely szamos
rendezvénynek ad helyet. Egyre tébben kedvelik azonban a szabadban végezhetd
mozgasformakat is, ezért sorra alakultak ki a kondiparkok és futépalyak, melyek
nagy népszerlségnek drvendenek. A varost tobb irdnybdl dtszelik a kerékparutak,
amelyek még kényelmesebbé teszik a mozgast és a kdzlekedést.




Sportcsarnok + Sala Sporturilor * Sports Arena

Bl Oradea gdzduieste cea mai modernd Sald Polivalentd din tard, Oradea Arena
unde se organizeaza numeroase evenimente. Totusi, tot mai mulfi cameni sunt in-
teresati de exercitiile fizice In aer liber, motiv pentru care au fost create o serie de
parcuri de fitness si piste de alergare, toate foarte populare. Orasul este strabatut
de piste pentru biciclete, care fac deplasarea si caldtoria si mai convenabile.

=2 Oradea is home to the most modern Polyvalent Hall in the country, Oradea
Arena, where numerous events are organized. However, more and more people
are interested in outdoor exercise, which is why a series of fitness parks and running
tracks have been created, all of which are very popular. The city is crisscrossed by
bike lanes, which make getting around and traveling even more convenient.
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Astoria kdvéhaz « Cafeneaua Astoria * Astoria Café.

Gasztronémiai élmények
a Sebes-Koros partjan

Experiente gastronomice
pe malurile Crisului Repede

Gastronomic experiences on
the banks of the Crisul Repede River

=— Nagyvaradon legalabb 200 olyan vendéglatéhely talalhato, ahol el lehet fo-
gyasztani egy izletes ebédet vagy vacsorat. A helyiek filozéfidja, hogy izletes legyen
és sok. A Pece-parti Parizs a kadvéhazak varosa volt és maradt a mai napig. A legis-
mertebbek kdzé tartozik az Astoria és a Moszkva kavéhaz.

A varos egyik kulonleges specialitasa a borjuhusbél készilt csorba.
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Elkészitése: a felapritott hagymat megdinszteljuk, radobjuk a kisebb kockakra
vagott borjulabszarat és fehéredésig sutjuk, kevés vizzel puhara paroljuk. Amikor
a hus mar majdnem teljesen puha, hozzaadjuk kockara apritott zoldségeket, 5 dl
vizzel feldntjuk, sézzuk, borsozzuk, beleszérjuk a flszereket és fed6 alatt puhara
f6zzUk. Ecetes tarkonnyal izesitjuk, tejfollel 1agyithatjuk.

B In Oradea existd cel putin 200 de restaurante unde puteti savura un pranz sau
0 cind delicioasa. Filozofia localnicilor este ca mancarea trebuie sa fie gustoasa si
abundentd. Oradea a fost si va ramane un oras al cafenelelor. Printre cele mai cu-
noscute se numadrd cafenelele Astoria si Moszkva.

Una dintre specialitatile orasului este ciorba, preparata din carne de vitel.

Mod de preparare: cdliti ceapa tocatd, adaugati pulpa de vitel tdiatd cubulete si
prdjiti pand se albeste, apoifierbeti cu putind apa pana se inmoaie. Cand carnea este
aproape moale, ada-
ugati legumele tdiate
cubulete, turnati 500
ml apd, condimentati
CuU sare Si piper, pre-
sarati condimentele
Si gatiti sub capac
pana cand totul este
fiert bine. Asezonati
cu tarhon in otet si
puteti imbogati la fi-
nal gustul preparatu-
lui cu smantand.

EE There are at least
200 restaurants in
Oradea where you
can enjoy a delicious
lunch or dinner. The
locals' philosophy is
that food should be
tasty and plentiful.
Oradea has been
and will remain a city
of cafes. Among the most famous are the Astoria and Moszkva cafes.

One of the city's specialties is ciorba, made from veal.

Preparation: sauté the chopped onion, add the diced veal and fry until white,
then boil with a little water until tender. When the meat is almost tender, add the
diced vegetables, pour in 500 ml of water, season with salt and pepper, sprinkle
with spices, and cook covered until everything is well cooked. Season with tarragon
in vinegar and you can enrich the taste of the dish with sour cream at the end.
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Két keréken Debrecentol Nagyvaradig
Pe doua roti de la Debrecen la Oradea

On Two Wheels From Debrecen To Nagyvarad

== Biciklizni j6! A pedalozasnak van
valamimeghittvarazsa, 6sztonos érome.
Jot tesz a testnek és a léleknek, kivald
kikapcsolédasi lehet6ség, raadasul a
kornyezetet sem szennyezi. A kiadvany
a Debrecent Nagyvaraddal 6sszekot6
kerékpardt melletti teleptlések torté-
netét, termeészetes és épitett Oroksegét,
mai kulturalis életét és gasztronomiajat
mutatja be, melyet érdemes akar egy
hosszabb kerékparos-tira keretében
felfedezni! Kellemes utat kivanunk!

B Ciclismul este minunat! Pedalarea
are un farmec intim, o bucurie instinc-
tiva. Este beneficd pentru corp si suflet,
o formd excelentd de recreere si, mai
mult decat atat, nu polueaza mediul.
Aceastd publicatie prezinta istoria, pa-
trimoniul natural si arhitectural, viata
culturald contemporand si gastronomia
oraselor si satelor de-a lungul pistei de
biciclete care leaga Debrecen si Oradea.
Acest traseu merita explorat cu bicicle-
ta, Intr-o excursie mai lunga! Va dorim o
caldtorie pldcutd!




